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תנאי החתימה. 
באוסטריההאונגריה ; לשנה: 10.50 קראָנען, לחצי שנה : 
קְראָנען, לרבע שנה: 2.70 קְראָנען. 
ברוסיה ; לשנה: 4 רו"כ, לחצי שנה: 2 רו"כ, לרבע שנה: 1 רו"כ. 
בשאר ארצות; באשכנז לשנה: 9 מארק, באנגליה לשנה: 8 שילינג, 
בשאר ארצות לשנה : 11 פֿרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פֿרנק. 
ההותמים לשנה שלמה יקבלו בסוף השנה השורה יפה חנם. 


5.25 


דמיהחתימה יוכלו לשלם גם לשעורין: 2 רובל בעת החתימה, ושני 
הרובל הנותוים בראשית הרבע השני (ובשאר ארצות בכסף 
המרינה לפי הקורם). 
מחיר בל נומר 10 קאָפ', 95 העללער. 
בעד חלוף האדהיפה 20 קאָפ. 
מחיר מורעות : בער כל שורה קטנה פטיט 88 ה/ 15 ק'. 


קרקוי, יש די ייג כפלו תרפיר, 


OLAM KATAN. 
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עם .הפדנתנ' או עם .הנעורים": 
באוסטריה-אונניייהק; לשנה: 15.50 קראָנען, לחצי שנה: 7.75 
קראַנען, לרבע שנה 8.90 קראָנען. 
ברוסיה: לשנה: 6 רויכ, לחצי שנה: 8 רויב, לרבע שנה 1.50. 
בשאר ארצות : באשבנז לשנה : 18 מאַרק, באנגליה לשנה: 19 
שיללינג, בשאר ארצות לשנה: 17 פרנק, בארץ ישראל לשנה : 16 פרנק, 


עם ,הפדגוג" ה,הנעגרים" :+ 
באוסטריה"אונגריה: לשנה: 21 קראָנען, לחצי שנה : 10.50 
קראָנען, לרבע שנה: 5.95 קראנען. 
ברוסיה : לשנה: 8 רובל, להצי שנה: 4 רוּבל, לרבע שנה: 2 רובל. 
בשאר ארצות : באשכ:ז לשנה: 18 מאַרק, באנגליה לשנה: 
6 שיללונג, ביתר הארצות לשנה: 99 פרנק, 
בארץ ישראל לשנה : 20 ירנק. וכן להצי ולרבע שנה בערך. 


Krakau, 2 December (19 November) 1903. 


תכ + נסחנכה וספור), יהודה שטינברג. = נשמת אם (שיר), יעקב כהן. = אליעזר הזקן מעונה בידי היונים על מאנו 

| לאכל מבשר החזיר (ציור), ג. דורח. = הנה (מחזה מומי אנטיוכוס), "מ. מנוסוביץ.- שועל ואוז (שיר עם ציור), שמואל בן 
ציון. -- יהודה המכבי רואה את חיל נקנור יוצא לקראתו (ציור), ג. דורה. = דמי הנוכה יספור', א. מ. גונצר. : חדשות. 
= יוסף לפני פרעה וציור). -- ידיעות שונוה. -- מחצית שקל נהושת בימי שמעון החשמונאי. -- מודעות. 


9 נסהחֲנכָה. 9 


(סִָּר). 


a +--->--- 


יָלְדִי שָׁלמה הַחֲבְרוֹני עַמָדוּצִפּוּפִים כַּלַיְלָה הֶראשון 
שָל חְֲכָּה: וַחֲכּוּ לְאִבָּא, ער שָנְמֹר אֶת מזמוריו על הר 
ופנָה אֲלֵיהֶם לָחַת לְכָּל אֶחָד ידְּמִידהֲנְכּהי כאֲשֶׁר ירְבָנוּ 
לבו. | 

יותֶר מִכְּלֶם כִצְרָה רוחו שָׁל הד הַקטְן ער בְּן 
תִשַע והוא היה הַצָעִיר. בְּאָחָיו וְהַשיבֶב בּבָל נערי הָעיר. 
המה לו שמזמורים אלו שָאִבָא מְמָר הַם מַרְכִּיםד 
אַרכים לאין קץ. [אין בְּהֶם שוּם נעם. 


יוֹשָׁב הוא וקם קם ויושָבי וּמחָלִיף אֶת מקומוּ 
לרגע נים - וּמִתוך קצֵר רוח הוא בָּא עם אֶחָיו בְּשִׂיחָה 


שָעָה: חֲפץ הוא לער מראש בִּמָה ופן אכָּא לָכָל אֶחֶר 
מֵהָם. 

- היודע עתידות אֲנִיז= ענה בְּהַקפְרָה וְכְלוּן 
הַכְּכוֹר. נער בֶּן שְתִים עֲשְׂרָה. - מִשָׁעַר אַני, שְׁותֵּן עֲשֶׂה 
עֲשֵׂר אָגורות. 

- ואוּלי יתּן עשָרים. עשָרִים-- 
מאין אה יודע. שָלא יתן עשרים? : 

= רואֶה ') אֲנִי אֶת דּהריף יותר. מִדּברי זְבְלי= 
מִתְעָרֶב שְמוּאּל בשיחה = אַבָּא יתן בְְּדִי עָשָרִים לְכָל 
אֶחָד מַאֲתָנ 


מִּשָער פפְתָלִי ‏ 


") טוֹבים דְּברִיף בעיני, 
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- אַם יְתַן לְכָם עָשָרִים--קורא דוד הקִטֶן = או יפן 
לי שָׁשִׁים. 

- מדוּע? - תָּמָהִים הָאַחִים. 

- הָלא כּך הוּא הַחָשָבון-- עוֹנָה דָוִד בָּתְמִימוּת = 
כֹּמָה אַחִים אַתָּם לֵיז= שָׁלשָׁה! עֲשְׂרִים = לגלולת הֲרֵי 
שָשִים לכםו ובמָה גרוּע אֲנִי מִכָּם, שָיַתִּן לי אבָּא פְּהוֹת? 

הַנְעָרִים צְחָקו בְלְחַש שלא יִבַלְבְּלוּ אֶת אִבִיהֶם 
הָעומַד וּמְטַר על הַנָרוֹת, וְהַתְחִילוּ לְהָבִּין אֶת השוֹכָם 
הַתָּמִים וּלְהוֹכִיח לו. שְחָשָבּוּנו אִינו נְכוֹן ; 90 בוד הַקָּטְן 
עוֹמָד על דעתו. וכל מענות :אֲחָיו אִינָן מזיזות אותו ממה 

אוֹהַבּ הַהְטֶן אֶת כָּל אֶחָיוּ נחד וּבְשָוֶה: אִין אֶחָד 
מָהֶם נָרוּע או יְפָה בְּעִיו מחָברִי עד שַׁכָּלֶם הַם בְּעֵינָו 
כְנְפֶשׁ אַחַת טובה וְאֶהוּבָה יוֹדע הואו שָׁבַבִית אַבָּא 
יָשָנו + הוא ואָחְי; וְאֵם לְאָחָיו וְנָתן ששים, מדוע וה בְאֲמֶת 
ירע חָלְקו הוא ? 

בּין בךְנָמר אַבָּא אֶת מומוךִיו, וְּנָה אֶל הְַלָרִים. 

= דָמִי הָגְכֶה - תִפצים אַתָם. כָּנים ? 

נרִים הוִֹידוּ עיניהֶם לְאָרֶץ ְשְתק. 

רק דָּד הקטן נְשָא אֶת עֵיָיו אֶל אֶבִיו וְקָרָא: 
--חַפצִים אַנְחוּכָלנוּו אי חְפ ְבַלְּחפַץ נפתָלִי וּשמואֶל - 
ְּלְנוּ חָפָצִים דְּמִי חַנְכָּהן 
= - ראש הִמְלַבְרִים אַתֶּה לי- קְרָא עְלִיו אָבִיו 
בְּצָחוֹק עָצוּר - טוב הרְּכֶר; הגה הָכִינותִי לכם אַרְבַּע 
חֲפיסוֹת ). בַּכָל חָפִּיסָה כְּרוּכָה ממִבֶּע אַחַת. ול תזכו 
איש he‏ שו קח 


הקטן. 5 הָיָה Has‏ עו Sa‏ שוטר 5 אַבָּא 
סמ בְּאִיזו חָפִיסָה כרוּכָה הַממִבְּע הַנְדוֹלָה בִיותַר; אֲבָל 
עתָּה הַלא יש לחש שָמָא יקח אֶת המטבֶע הִקְנָה 
מכְּלֶם. וְאִיך יְכול היא לְהַסְכִּים לחַלְפה כו ? 

ַכָּל אַבָּא בְּאַחַת - בגל תזכו בְחֲלֵיכָםו 

דוד הַשְׁתּקע בְּמחֲשָׁבוֹת. אי לְצֵאת מן הַמַצֶר ; 
לְסוף קם וְהוֹדִיע, שָׁהוּא נְכון לֶקחת אֶת הַמַטְבַּע היותר 
קנה ורק תָּנִי אֶחָד :הוא מִתְנֶה שָלא ישמְקו אֶחָיו עם 
ְעֲרִים אַחֲרִים רק = עמ'. 

שחקן חרוּץ הוא הור הקטן; 
שָׁהּא יְכָּה אֶת בָּל בֶָּה אֶחָיו. 

הַחֲפִיסוֹת נַפִתָּח ונגְלָה הַרָּבָה. שָבְכָל אחת מהַן הָיָה 
סְכוּם שָׁוָה - לא פְּחוֹת ולא יוֹתֵר מן הַשְׁאֶר. 

אַבָל דָּור דורש מַאָהָיו. שׁנֲיְמו אֶת הפנ וושבו 
לְשְחַק. 

דד .ראש המְדַבָרִים" לְקח אֶת הפְכיבון בִּין 
אֶצבְּעֹתִי: קם על בַנְלִיי והַפְרִיח אותו על השׁלְהָן. 


מאמין הוא בְעְצְמוּ 


*) חָפִיסָה = חְבִילַתְניָר ‏ קטְגָה. 


עולם קטן 
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זרררר.... סוכפ הולך הַפּבִיבוֹן... מאחר הזא לנפל. 
או חָפַץ לָרעַת שַׁנְפילָתוֹ כָל"כּךְנְחצָה לְמְשַחְקִים 

= נון! 

= לא גָּמָל! 

בק גּמָלִים עולות בְּנוֹרְלוֹ שָל דָּוד: יָרַא הוא בק 
מפני הש כִּי בּשִין יו יבול להטיל סְפַק; אִבָל בְּשְעָה 
שָנוּפָלֶת.גון", היא מתְעקש ואומַר שזוקי ימל" וְרַאיָה לְדְבָר 
הוּא מַבִיא. שָׁנֵם בְּסדוריָש לַפְעֲמִיםנִמָּלִים כְּאֲלָה, הדומות 
לונוּן". 

ּמַתְקוטְשִים הגְעָרִים בְּלחֲשׁ; וְרָוִד מהעקש וְעוֹמַד 
על עתו. אִין הָאַחִים חֲפצִים לָהָקִים שְׁאוֹן בַבַית. ְנכְנְעִים 
מפני רצונו הַנדוֹל של אֲחֵיהֶם הקטן: וְהוּא הולך וְוֹכָה. 

חָפַץ אַבָּא לְנָפוּת אֶת הקשָן. אִם כה גִבְּרָה בו תַאָוַת 
הממון יו וְאָמַר 

בוד נוֹתֵן אֲני לֶף סָכוּם הַכְּפף. שַאִתָה יכל לנכוֹת 
מְאַחִי. אך בַתְני שְׁתחְדֵּל לשׂתק. 

אַכָּל - לא ו-- חֲפ דד לכות במשְׂחֶק. אין לפסף 
כל עָרָךְ בְּעִיְו. אֶלָא וה שַיָכוֹלִים לשחק בי נלוְכּות: 
הָעְקָּר - לזכות. 

ומשחקים הַנְערִים וּמשחקים; וּמחַליפִים מִשָחָק 
בְמִשָחָק.. וָה מפְסיד. זה וֹכָה: אַךְ הגה המְשחֶק הגע 
למרום קצו: קמֶץ הָגּן שָׁל פֶרְטות מְנֶח על השלח דוד 
מעמִיר אֶת הַפְּבִיבוֹ. לוחש עָלִיו: עגמל או הא ווֹתר 
טוב - נּמֵל". 

הוא מַפַרִיחַ אֶת הַסּביבוֹן בַּחֲרִיצוּת רַבָה. הסכיבון 
הַסְתּוֹבֵב במְרוּצה ‏ ער שָׁלֹא ברה צוּרתו. ‏ דּוֹמָה יְהָיֶה, 
שָאִיזוו צפרת כְּרָמִים מְעופָפֶת רוְקְדֶת. מְרְחָפֶת על פנִי 
הַשָלְחֶן. לב דִָּד דופק בו: אַם יפל לו הפעם אִמָל". יבה 
סְכוּם דול פּעם אחת: ווהי הת קופָה הָאַחֲהוֹנה. אַף פֶּרְטָה 
לא נִשְׁאֲרָה עוד לְאֶחָיו. 

.זז יחוג יע הסְביבון. יְִלָה סודות בְּשְׂפָה 
שְׁאִנָהּ מובנָת למְשַחקים. הולך וְנומָה הַנָּה וְתַגה... וְכָל מה 
שָהוּא מִתְכָרֵב לנְפִילתו. הוּא מַרְאֶה יומֶר אֶת צוּרָתו; 
מְהֶעקֵשׁ הוא אֶמנָם כְּרְגעים הָאחרונִים. ,קשה לו לנפל 
בִּשְבִיל תּנֹעלָת אַחֲרִים. 

| אֲבָל כְּבֶר ער עֲליו מִשַׁשֶׁת יָמִי בְרַאשִית שָיפֹל. 

לְסוף הבין הַפָּבִיבוֹן, שַׁטּוֹב טוב לו לִשְׁכֵּ פְּרַקִרְן *), 
מלְרוּץ בַּרָגֶל אחת וּסָבֹב על חוד צַר -- שְכָם. 

כָּל הַידיִם מהרו אֶל הַנוֹפֵל. חָפְצִים הָי כְלֶם בְּרְגע 
אֶחַר לראות אֶת הפוד שְׁנַהְנלָה: אֶת ה.אות"א שְנְפְלֶה 
לטוּכת אֶחֶד מַהֶם: וְכִן הַתְהפֶךּ הִפָּבִיבוֹן בִידֵיהֶם ולא 
נודע הָאוֹת. 


הִכמֶף. 
על-גבו. 
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זי קְמָה מְרִיבָה ‏ הָאחִים דָּרְשּ. טונ ד אֶת | 


מהָלְבו ג אֲכָל דָּוד מֶעַן: ומאין אַתָם יוְעים. עלא נָפַּל לי 
מל" ?.ְהוָה הַכּסָף כְּבֶר בירי ז 

חָפֶץ הָיָה אַבָּא לְהַשֶקִיט אֶת הָרִים וקְרָא: 

מִחֲקוֹטְמִים אַתֶּם. כָנים | על לָּמִי חַנקָה. אֲבָל 
הַירעתם - מהי חַנבָּה? ' 

= אֲנִי יורש אֲנִי יודע.-= 

= אָמרי אם יודע אַתָּה. 

= בַיום הַשַנִי שַל חֲנכָּה... עשינו.. בּנק עַבְרִי לקָנוֹת 
אה אָרֶץ יִשְׂרָאֵל. 

צָחק שָׁלמה. צחקו הַנְעְרִים; ודו הציט עֲלֵיהָם 
מִשִׁתָּאָה וְבוּעֶם: 

מה הַם מצחקים ? הַאָם לא כך הא הַדְּבָר?%" 

- כּן הא הַדָּבָר- מִבָּאֵר לו אָכָּיו - זֶה הָיָה בְּיוֹם 
שני שָׁל הֲנְכָה. אַכָל הן שְׁמוֹנת יָמִים לְחַג הַחָנְבָּה ! מָה הַם 
שמונת היָמִים? לכה סָבִיבן זֶה ? וה הַן הָאוֹתִיוֹת ינמֶל 
הא" שְׁאַתּה זֹבָה בָּהַן :וגו ושי הַמְבִּיאוֹת לֶךְ הַפֶסר = 
יודע אַתָּה כָּל זאת ? אִם אֵיְךְ יודע, בא אַספַר לְףִּי 

כאֲשֶׁר מע דוד ספור, עה התְלהָבות למשׁחָק 
עב אֶת הַכָּקָף מתוך יָדו. ִַשְׂא יניו הַנוֹצִצוֹת אֶל אָבִי. 

אוֹהַבּ הָיָה מָאד לשמע ספוּרים. 

הַנְעֲרִים שקטו וִַשְׁב סביב לשָלְחֶן: הַם יָדְע כְבֶר 
הרבה ספורים על אדוֹת הבה נעל ארות הַפכַּכִים 
הַחֲשְׂמוֹנאִים | אֲבָל אם אֲביהֶם חְפֿץ לספר לָהֶם ספור. 
יִהֲיָה וָה בְּנְדִי ספוּר חָרָש, שלא שְׁמָעוּ אותו עד היום. 

וּשְׁלמה מִתְחִיל לְספר: 

בִימִי הַחַשָׁמוֹנְאִים הָיָה הַדָּבֶר. א הָינוּ יוּשְבִים עוד 
על אַרָמָתֵנ בְאָרֶץ שְרָאל. הֲלֹא יוֹדָעים אַתָּם! 

בֹבִּים מִבְּנֵ יראל אֲשֶׁר נשְׁאֲר בְּבָבָל וּבְפָרֵם ולא 
עֲלוּ עם עָוְרָא לְאַרְצֶם - הַתִפַוְרוּ וּבָאוּ לְנּד באֲרְצוֹת 
רות רְאוּ הגוים אֶת דַּרְכֵי היהודים הָהֵם וְאֶת תוּרְתֶם. 

| מרְעוּ כִּי אין אָלהים כפּאלהי יִשְׂרָאֵל. אין תוּרָה תְמִימָה 

ְעִימָה כתורת יִשְׂרָאֵל. וְאִין עם חָכֶם כָעַם יִשְׂרָאֵל. 

וְהַתְחילוּ בָּאִים מַאֶרָצות רבות וּבְיְחד מאָרֵץ עַן 
= לְאֶרֶץ יִשׂרָאֵל ללמד חָכְמָה נְדַעַת מָפי חכמי היהודים. 

ְכַאֲשֶׁר בְּאוּ מן הגיים הָאֶלָה לארְצַוּ . רָאי כִּי אין 
אָרֶץ נִחַמְרָה כְּאָרֶץ יִשְׂרָאֵל בַּהְרֶיהָ, כּעמְקִיהְ. בּיעְרַיה 
ּבְנהרוֹתִיהָ ְּתְאַנִיהָ וְרְמּוֹנֶהָ, בּפּרחִיהָוְצפּרִיהָוּבָכל אֲשֶׁר 
בה -- וַאָחֲו הגרים בְּאָרֶץ ויהו תּושְׁבֶיהְ 

טוכים יָמִי הַפְתִו בְּאֶרֶץ יְהּדָה מאָכיב נקוץ בְּאָרֶץ 
הָעַמִים" = אָמָרוּ הגָּרִים נהַתּושָבִים. 

ְיוֹתַר מפּל נֶעם לְחִכֶם יין אָרֶץ יִשְׂרָאֵל. .טוב תְמַד*) 
ַכרְמל מנין ין; סיס לִכָנוֹן - מִשָכָר *\ מִצְרָיִם'-הַגִירו 
הַכֹּל. 


קְרָא דָוה 
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וּמָיוֹם ליום נוּסְעִים יְהּדים לְאַרְצוֹת הגוים לְלַמֶרָם 
תּוֹרָה וְרַעת. וּמִיוֹם ליום בָאִים גּײַם בְּנחֲלַת יִשְׂרָאֵל 
ונַאֲהָֹים בָּה. 

אֲֹרְחֵי יִשְׂרָאֵל הָלְכוּ וּמְעָטוּ: וְתוֹשְׁבֵי הגוום הָלְכוּ 
ָרְבוּ. 

הָי הַתּוֹשַׁבִים לומדים תּוּרָה וְחֲכְמָה בַּיוֹם בכתי 
המדרש. וּמאחרים כַּנשף בְּבְתִי המרוח. 

הָי שָׁם רבים מִחַכָמִי ין. אֲשֶׁר יְדָע בחָכְמְתֶם, 
בי בןדאדם רַמֶה וְתוֹלעה וְכֵי כָּסַף ווהֶב אֵינֶם אֶלָא צַעָצוּעִים 
לַבְנֵי אָדֶם פָּתָאִים : :שבל ואת לא נמִנְעוּ מִָּנוֹת לְהֶם 
שַבְּדִים וּשְׁפָּחוֹת וּמעשק שָכַר שְבִיר. 

ולא הָיְתָה רוח חַכְמִי ישראל נוֹחָה מִמעֲשֵׂיהֶם אֵלֶּה, 
ועָמְדוּ וְהַכְּרִיזּ: 

ימי שָׁחָכְמָתוֹ מִרְצָּה מִפַעֲשָׂיו אִין חָכְמָתוֹ מִתְקיָמָת ' 

והיהודים מִתְמָעַטִים. וְהיונִים מתרבים. 

והַהְננְי הנִים לְכָל פעלוּלִיהֶם. אֲשֶׁר הו עושים 
בְאַרְצוֹתֶם : כִּישָׁם היו לָקֶם בת מַרוַח הַרְבָּה יור מַאֲשֶׁר 
בְאֲרֶץ-יִשְׂרָאֵל וּכְתִי משֶׂחְק ונגים לטיוּל. אֲשֶׁר היו עושים 
שָׁם מעשִים מְכערים |תועבות נורְאות = ויאמָרוּ אִיש 
לְרְעהוּ: יהָבָה נִבְנָה לָנוּ בְּאֵלּה נָם פה" 

ְהָיו שָׁם יְהוּדִים רַבִּים בְנֵי בלשל, אֲשֶׁר הַתְחַבָּרוּ עם 
הַיָנים וְהְרְאוּיחד: בְּתִּי מרוח בְּתִּי מִשׂחָק! נהפך אֶת 
בְּתִי המדרש לְבתִּי מרְזח " 

ְאָלִילִים רִבִּים הָוּ לַָנים: אֶלִיל לשָׁמָשׁ אֲלִיל 
לְרְעִם. לבּרק. ליום. לְלילֶה - אֶלִילי כָּפָף ווְהַכ כְלֶם; 
ביא אוֹתֶם לָאֲרְֵנוּ ומח את צְעִירֵי בְג שראל 
להשתחיות למעשה יְדֵיהָט. 

א רָאו הַחֲכָמִים כִּי יוּתֶר מן הַטּבָּה שְׁאַחֵינּ מְבִיאִים 
לנויִם כְּארְצוֹתָם - גְדוֹלָה הָרָעַה, שְמְביאִים לָנוּ תוּשָבִּי 
הגוים בַאַרְצַני. | 

אָז קמו וְהכְרִיזוּ: 

,קשים גְּרִים לְִשְׂרָאֵל כַּפַפּחַת!" 

מִתִּתְיָהוּ בֶּן יוחְנֶן פחן :גְדוֹל הַתְמַרְמַר מאד על 
הַחַכְמִים: שָהֶם יוצאים יָרִי חובְּתֶם רק בכרוזים וְהַחֲלְטוֹת 
ואִינֶם עושים דיבר של ממָש לעצר בְּעד הרָעָה. 

הוקן הַרְנִישׁ אֶת הפקה הגְדוּלֶה. שְרְתַפָה על עִמנו : 
ַינִים מתרבים, היהוּדים מתְמעטים; לוֹמְדִים אֶל דּרְכִי 
הגוים וְתוֹעבוֹתֵיהֶם. וְאֶת תירת אֲלהִים ישוֹבּ. 

וְהוּא עובר כּחוצות וּבָא אֶל כָּתִּי כְנִסְיוֹת וְצוָחַ + עם 
אֲלהֵי אִבְרְהֶם! אסון גָדול צָפּוּי לָנּ מן הַיִים! 

אַבָל הָהָמון מַבִּים אַלִי בְּתמִהון: .מה חֶפץ הוקן 
הקפךן וֶה מן היָנִים ?! הלא מיום שַבְּאוּ הַנָה היטב מצב 
הָאֶרֶץ " 

ּמְַנָעִים עֲלָיו בְּרָאשׁיתֶם וְהוֹלָכִים לָהֶם. 

והַתָנִים וְאוֹהֲבֵיהֶם הוֹלְבִים וּמְתְרַבִּים קר3 הָארֵץ. 
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ְשׁוֹפְטֵי יִשְׂרָאֵל וְשׁוֹמֲרֵיו. אֲשֶׁר לא לְקחוּ שמד. ולא 
הצריקו אֶת הרשע - לא הָיוּ טובים בְּענִי הינִים; הי 
בְּעַת בְּחִירַת השופְטִים. וִשְׁתּדְּלוּ הַיָנִים לָבָהֹר לשופטים 
מַאֲחֵיהֶם או מפושעי יִשְׂדָאֵל הַהוּלְכִים בְּדְרְבִי הַיָנִים. 

ובומים הָהֵם הָיְתָה אֶרֶץ יִשְׂרָאל מחת מַמִשָׁלָת 
אַנְטִיוכוּם מֶלֶךְ יו 

יהי היום וַתַאַפְּפוּ הַונים וְעמם נם יְהוּדִים בָנִי 
בְליל. לבְנוֹת בְּשָער המקש בִית מַסְגד לָאֲלִילי ןי 

ומב בנ שֶם לְהקריב עֲלְיוּ חזיריםי > 

מאַמִינִים הָי הַָנִים. שָאָלִילִיהֶם תָּאֲבִים! לִבָשַר 
בחזִיר. 

שָמע מִתְִיָהוּ אֶת הַרָּבֶר = ותבְּטר בְּאש קִנְאָתוֹ. 

ַיצֵא מִתִתְיָהוּ אֶל חָצַר הַמַקְדֶשׁ וַידָא, וְהֲנֵה.ְהודי 
אֶחָד כ בְּליעֵל עולה על המוח לְהַקָרִיב עָלִיו חֲויר; 
מדְקרְהו מִתְִיָהוּ בְּחרבו וַיקְרָא: מִי להני אל : 

נשספו אלו חַמְשֶת כנִי: יוְֶּן. שמעון הוה 
אלְעְֶר ויוֹנְחָן = וּמִסְפַר קִטֶן של גְכוּרִי חול רָאי אֶלהים, 
ניקומו על הַינִים. ויכו בֶּהֶם מִכָּה בַבָּה. וינְרשוּם מתוף 
הַמְקדֶשׁ. - 

והשְמוּעה הַגִיה אֶל אנְטיוּכום לאמר : .מְרְדוּ בְףּ 
מתִתִיְהו ונ וְרַבִִּם מִבְנִי ְִׂרָאֵל |" 

נישלח אַנְטיוכוּם אֶת לִיזיָה שר צִבָּאו וְאֲרבָעִים 
אלף איש מו להעקיט אֶת הַמְרָר. 

וּמִתִּתְיָהוּ מת; וְלפנִי מותו הַפקיד אֶת יְהוּדָה בְּנו 
לראש על מִדְנְהוּ, 

ַצָא יְהוּדָה לקראת ליזיָה. וי אֶת חילו לְפִי חֲרָב. 

יוק לייה ויבא שַׁנִית אַרְצָה ְהוּדָה ועמו שָׁשִׁים 
אֲלָף חיל ַחֲמַשֶׁת אֲלָפִים פְרָשִׁים. 

רָאֶה יְהוּדָה אֶת הַחַיִל הָרֶב - ויָשֶׂם אֶל לו . 

ניחלק אֶת מִחְגהוּ לְאַרְבע פְּלגות. וַישִימֶם בְּמאֲרָם 
כְסָבֵּים לָיבִית צור" בִּין סְלְעִים וְכִיפִים; וּפְּלְנֶה ‏ קמוֶה 
לקח אתו וַיִחְבַּצָר בְּיבִית צור". 

על אַרְבַע הפלנות שם אֶת ארכעת אֶָחָו: אֶת 
חן - על הַפְלַנֶה חַמורָחִית, אֶת שמעון = על הַפְּנה 
הַַעֲרָבִית, אֶת אַלְעוֶר - על הפְּלְגָה הצְפונית, וְאֶת יוֹנְתְן 
על הַפְּלַנָה הדְרוֹמִית. = 

ויהוּרָה וּמִמְגָהוּ הקט הַתְכַצָרוּ בִּיבִיתהצוּר"; וָחַיל 
הָאוֹים הָרֶב כְּחוֹל הַיִם חונים מִפָּבִים לְחוֹמַת יבִּית צור"; 
לֵא נְְנוּ לְהְבִיא צִירָה וּמזוֹן אל תוך הַמבְצֶר. 

אָו קם יְהוּדָה ויִקְרָא אֶל מחנהו לאמר : 

כְצַאת אֲבוֹתֵינּ מִמִצְרְיִם אֶל הַמַדְבָּר הַנוּרָא, עֲשֶׂה 
להֶם אֶלהים ם. וְכלְכָלֶם בְּלְהֶם שָמִים אַרְבָּעים שָנָה. 
עתָּה הניה הָעַת. כִּי נעש אָנ גם לאלחים ולעמו: גִרְאָה 
לכל הל כי יכולים אָנוּ לְחיוֹת בְּלִי לְחֶם" 


) מִהָאוִּם. 


קטן 184 
ְשֶׁם הָיָה עץ זית אֶחָד גָרוֹל וְעגןף כָּפוף תחת משָא 
הויתים אֲשֶׁר עליו: וַתָנּ הגבורים אֶת עִינִיהָם בֶּעץ: 
נישערוּ כּי הוא יספיק לכל אֶחָד מָהֵם עֲשְׂרָה זיתִים לְיוֹם, 

או קמו וְנִשׁבָּע ָלֶם, בי לא יאכל איש מַהֶם כָּל 
לְחֶם וְכָל מז רק --, עשרה ִיתִים לִיום. 

שַתָה אָמַר יְהוּדָה נם אִם עשר שָנִים יִחן עלינו 
הָאויָב, לא יַרְעיבָטוּ: בִּי עדת שָנַּאכָל זיתים של שָׁנָה זו 
יתּן לו הֶעץ זיתים חָדָשִים." 

ניָאֶרְכו ימי הַמצוֹר: וְלִיוְיֶה לא יכל לְהֲבִּין: ,אִיכָכָה 
יכוּלִים הַיְהוּדִים לחת ְּלֵי מזון וְצִידָה? אִין זָה כּי אֵם 
מִכִּיאִים לָהֶם ללה מו דֶּרךְ אַה מְכוא נִסְתַרנ' וג 
שׁוֹמְרִים רַבִּים על הַדְּרָכִים וּסְבִיב הַחוֹמָה, : 

ִיהוּדָה קם בּלוָלָה. וְהַשְׁלֵיךְ מעל לְחוֹמָה חַלַת לָחָם 
אחת מן הַמֶּעט, אֲשֶׁר הָיָה עוד בעיר ; יהי בבקר, כַּאֲשֶׁר 
מְצָא לייה אֶת חלת הַלְחֶם - ויאמר : 

אין וה כִּי אִם רָרָךְ הַמְקוֹם הוָה הַכִּיא בכילָה 
צִידָה הָעִירֶה. וְחַלָה זו נְפְלָה מענלות הַצִידָה. והַשׁוֹמְרִים 
לא רָא" 

ויקם נַיְהַרג אֶת השמָרים: וּבַלילָה הַשָנִי הִפָּיע אֶת 
כל מחְָהוּ אָל המִקום ההא וְחֲכָּה לקראת הֶעַגְלוּת: אֲשֶׁר 
הָאָמִין כִּי תְבאנֶה עמוּםוֹת לְחֶם וּמזון, 

א יָצָא יְהוּדָה חָרָש עס מחנהו הפטן. ניפול על חִיל 
ליה מאַחוֹרֵיהֶם. ניעש בָּהֶם הֶרְג.רֶב: שב עם מִחְנָהו 
אל הַמִבְצֶר נוסגר שער 

> בן לו יְהודָה בְּתוך הַמבְצר כוּלְלָה גְּבַהֶה מחוֹמַת 
הַמִּבְצָר וּמַהָרֶיהָ, אֲשֶׁר מִפָּבִיבוּ וְעלָה עליה וְהבּיט 
מִשֶם על בָּל תַּחֲנוֹת הָאוָֹם. על מוּצְאִיהֶם וּמְבוֹאֵיהָם, 
ְהבִּיט משֶם גם על הפְלָעים וְַבֵּיפים ועל אַרְבּע פּלגוֹתָיו, 
הָאוֹרָבִים שָׁם. | : 

[הרים יְהרָה נס נָבהַהנָבֹּה. וְעליו כָתוּב ,מו" 
אַרְכָה תְדוֹלָה מָאר; וְהֲמָה אֶת נשו לְצַד אל בָר נְדוּד 


יחנ 


יהי זָה לָהֶם לְאות לאמר: .נוסו נופוו!" ֶ 

רְאֶה "חן אֶת הנס וצא עם מַחֲנהוּ מתוך מִחָכואו, 
יחל לָנוּם. 

רָאֶה לִיויָה - יָהוּדִים נָסִים. נירדף אחֲרֵיהֶם: וְחַיל 
יֹהנְן הַיוּ קלי רגלים כּצְבְאִים בשָׂדָה. על כָּן הַיָה מְצִיָר 
על נלֶם צבי מקרין: ') ויתעו אֶת לייה וְאֶת חילו בִּין 


As 


סְלְעים וְצוּקים. או יְצָא יְהוּדָה, עם מחנהו. נירדף אחֵריהָם 


ַיִתְנַפָּל עַלִיהֶם מַאֲהוֹרֵיהֶם ניעש בֶּם שמות; וּבמָרֵם 


הַסְפּיק ליצה לעמד על נפשו - שֵׁב יוחנן אֶל מהבואו, 
וִהוּדָה - אֶל הַמְבְצֶר, 

וְיָש אֲשֶׁר הַהְנִכָּר חיל לייה הָרֵב. וְננְשׁוּ אֶל הַחוֹמָה 
לְהרְסָה אָבְַאֲבֶן: כִּי רכ מאד מִחְנהוּ וּמִיום ליום בְּאוּ 


") בעל הִרְניָם. 
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אֵלָיו חילִים חָדָשִׁים. ער אֲשֶׁר לא הַמְפִיקָה הַחוֹמָה אָכן 
לְמָל חַיָל. 

א לה יְהוּדָה על הַפוֹלְלָה. וְהָרִים נם. וְעלָיו כֶתוּב 
מל" נָּדול-נדול מָאר: ויטהו מערְבָה. אֶל עֲבֶר גדוד 
שמעון. כִּי הָי שָנְשִיו הָעֹים בְּחִיל יְהוּדַה. 

ניָהִי זָה לָאות לאמר: ,גשו! נשו%" 

אָו יָצָא שמעון וּמִחְנָהוּ מתוך הַמַאֲרָם. וִיִתנפלוּ על 
הַינים כְּארְיוּת וּּמְרִים וינָרשוּם מעל הַחוֹמָה כְּסוּפָה 
הַמְּסֶערָת מוץ מִגרֵן. 

לייה וחילו מפיטים נִדְהָמִים פָנִים וְאָחוֹר ; שואלים 
איש אֶת רַעֲהוּ: מא ֶה כָאוּ בר וקב זָה. ואנה גְעָלָמּ?" 

ושמעון ומחֲנהוּ נְשָׁבוּ כְכָּר בְּתוף הַפֿאֲרְב וְלָענּ 
לְאוֹיָבִיהֵם. 

יש אֲשֶׁר עַלָה יְהוּדָה על הַפּוֹלְלָהה וַרָא הגה מן 
דָהֶר יֹרְדים נוי עָנִים חֲדָשִׁים וְהַמָּה כָּאְבָּה. לָרֹב, 
ֲשֶׁר שָׁלָחָם אנְטיוכום לעור לְליוְיָה. 

ְחָרִים או נפו צָפוֹנָה וְעלָיו כָּתוּם .הָא" גְדוֹלָה, 
נְרוֹלָה. 

הָיָה זה לְאוֹת לאמד: יהָהָרָה: הַחָרֶה " 

מצא אָז אָלֶעֶך וּמחֲהו לְקדם אֶת פָּנִי הָאורְחִים 
הַחְרָשִׁים: וְאוּלֶם לא הניש הָאוֹרְחִים הוּכְבְּדים לַחֲצִי 
הָהָהה וּכָבָר נָפוֹצוּ כְּאַרְבָה נרעש. ולא נִשְאָרוּ בָּהֶם שָׁניִם 
יָחַד. 

וְאוּלֶם בְּרְאוֹת יְהוּדֶה מעל הפוללה פי נְדוּדִי חיל 
לייה הוֹלְכִים וקרכים אֶל הַאָלע הַדְּרוֹמִי שָׁל הָהֶר, מקום 
שָׁם הִמָתַתָּר יֹנתָן ומחֲגה=וִדָאַג לְקֶם מָאה. כִּי הם קיו 
החלָשים שׁבְּמּדנָה: הֵם הָי צעִירֵי יִשְׂרָאֵל. אֲשֶׁר הָלְכו 
ְּדרְכִי הִים .וְאחָרִי כן שָׁבוּ אֵל עִמֶם: וכְבָר הָרְנְלוּ 
לכל אֲכִילָה נמָה. לִשְׁתּוֹת לְשָבְרָה וּלְמַלָא תַּאְֲתָם 
ַּיָנִים נעל כֶּן הַיָה קשה עֲלֵיהָם טרח הַמלַחָמָה - נִַכְשׁל 
פֹחָם, 

או הַרִים יְהוּדֶה אֶת נפו, נָעֲלָיו כְּתוּבָה .שִׁין" גְדוּלֶה; 
יָהִי וָה לְהֶם לָאוֹת לאמר: .שׁמִירָה!" ,השְמָרוּ וְהַחֲבְאוּ 
פֶן יִמִצְאָכֶם הָאָב 

ָּכָה עִבְּרו יָמִים רַבִּיִם. כ יש יהוּדָה במִצור וּפקד 
אֶת פּלְגוּתָיו, כְּאִילוּ הוא עומָד בְּעִיהֶם וּמְנְצָה עֲלֵיהָם. 

נעץ הת כַּלְכָּל אֶת הגבורים בְַּיתִיו הַמְלְאִים. 

נלָדִי יִשְׂרָאֵל. אֲשֶׁר בְּבִיתדצוּר. הִמִּיטוּ תָּמִיר אֶל 
ְהוּדָה הָעומָר על הַפוּלְלָה וּמָרים גס וְהָיֶה אִָם רְאוּ על 
הַגם ,מל" או הא = שמחי וְרְקדוּ מב שַמְחֶה; כִּי אָמָרוּ 
גְנְשִים גִבוֹרִינּ אֶלָה אל הַחוֹמָה, וְאֶלֶה - הָהָרָה, וּמַכִּים 
בּאויב".. וְאַם רְאוּ גו או ,שי" = געצבו אֶל לבֶם: כִּי 
מרוּ שָסִים גּורינ וְחֲלָק מֵהָם צָרִיף שְמִירָה מִפָנִי 
הָאֹטֵב. נתפַלל נָא בעדט!" 
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לייה וְחִילוֹ הָרֶב - כַּמֶעט שָׁפְקָעָה בָּם מְרֵרָתֶם 
מְכֶּעם: ולא יָכְלוּ לְהֲכִּין: אֵיכְכָה יִחָיוּ הַנְצוּרִים הַלְלוּ בָּלא 
צידָה מן רב כְָהל וְעור יוחר הָיָה לָהֶם לְחִידָה ,מאין 
יִסְתֶּערוּ עֲלֵיהֶם כְפַעם בְּפעם נְּדוּרִי יהוּדים מן החוץ. וְאָגֶה 
ַעֲלְמוּזִי 

יהיו רַבִּים מַהָם. אֲשֶׁר אֲמְרוּ אִין ה כִּי אֵם לא 
בְגי אָדֶם- כָּשֶׂר וָדֶם - נלְחמים כָנּ כ אַם טַלְאָכִי מָרוֹם 
הַם. שָׁאֵינִם צְרֵיכִים לַאֲכִּילָה א הֵם נְרָאִים לָנ כִבְנֵי אָדֶם 
ְעֲלְמִים כָּרְגע. 

אֲחָדִים מָהֶם הוסיפו וְאֲמְרוּ .בְּשָעָה שָאָנוּ נופלים 
לְפְנְיְהֶם בַּמִלְחָמָה. אֵיטָוּ נוֹפָלִים = מִתִּים. כִּי ֶם פָּצוְעים 
ודוים. ער אֲשֶׁר לא נָצַלח עור בַּמַלְחֲמָה. לְכַחַם 
בַּמַלְחָמָה -יָכוֹלִים רק מִלָאֲכֵי מָרוּם." 

ְאָמֶנם כּן הָיָה קַדָבֶר : כִּי ה יְהוּדָה על אַנְשִׁי ילו 
לאמר: ,אל תִּמְשָחוּ אֶת חַצִיכֶם וְאֶת חרבּוֹתִיכֶם ברעל ! 
אִין ל הַפַּץ בְּמִיתת אוֹבְּנּו ד כְּשָׁהַם דְוּיִם וּפצוּעים 
וְאֵינֶם יָבוּלִים עור לְהַלְחָם בָּנוּ. 

ליוה יָדַע אֶת הדָּבֶר הַוָה. וַחֲמָתוֹ בָערָה בו עוד 
יותֶר: יותֶר טוב הָיָה לו לו הֶרְנוּ אֶת חילו. הנופָל. ולא 
יצמְרךְ לְכַלְכְּלֶם. וְעִַתֶּה רַבִים בְּחִילו חולים וּבעלי מוּמִים 
הָאוּכְדִים ושוְתִים, ולְהלְחֶם אֵינָם יכולים. 

רָאה רָאֶה אַנְטיוּכוּם. בִּי אם יְאֲרָכוּ ימי הַמַלְחָמָה 
בַיְהוּדִים יִהָיָה אָנוּם לְמְכֹּר נם אֶת עטרתו וְאֶת שרְבִיטוֹ 
וְכַסָאוֹ - לְכַּלְכָּל בְמְחִירֶם אֶת חֵילוֹ הַנָדוֹל. אֲשֶׁר הוא 
שולח שַמֶה. 

אֲטֹף כּפעם הָאַחֲרוֹנָה חול רב מאה נישָלח לליויָה 
לְנפּוֹת בָּהֶם אֶת הַמַלְהֲמָה הָאַחֲרוֹנֶה. 

והּדָה עִלָה על הפוללָה. ושְֵׁף מִמָנָה אֶל הָאוֹיֶב 
בא וְהַנּה רַבִּים מַקֶם שוֹכָבִים לְאָרֶץ; רפים יושבים 
עצובים וְאַךְ מְעשים בָּהֶם עומְדִים ‏ על רַנְלֵיהֶם -וַַלַע, 
ִּי בֶשל כַּתֶם, וְכִי נלאו מִפִבָּלוֹת המַלְחְמָה. 

שא אֶת ענו אֶל קקר ורא ונה גְדודֵי צְבָא 
חַדָשֵׁים יֹרְדִים אל לִיְיֶה לֶעורָה. 

נֹאמָר יְהוּדָה אֶל לפו: .הנה בָא היום לשוּם קץ 
למִלְחְמָה + וַיֵרֶם אֶת שָנִי נִָיו = נם הַגמָל" וְם הַיְהֲא. וט 
אֶת ה.נמָלי מִוְרְחָה וּצָפונָה, וְאֶת היהא" - מערָבָה גררומה. 

וּכְרְנַע הַסְתִערוּ פְּלְנוֹת יְהוּדָה, אֶלָה -- על הצְרִים, 
וְאַלֶח - אֶל הָקָר = | 

וִיהוּדָה פָּתַח אֶת שערי המִבְצֶר, ניְצָא עפ מחנהו 


לקראת הַּיָנִים סורעשים וְהַוּאָשִים. =. וכן הָחֶה לָהֶם 


הַמִּלְחָמָה מִפָּנִים וּמַאָחוֹר. 

בָּיוֹם ההוא פַשָה יְהוּדָה הֶרְג רֶב בָּאיָכִּים, ער כי 
נבְנע מִפְניּ ילכו שָבִי לפני גבורי יִשְׂרָאֵל. 

ְִיויֶה גח אֶת זְקנוּ. לָבשׁ שמלות אִשָה וְהִתְכַפָה 


בּצָעיף - וינ וַיַמָלט על נפֹשׁוֹ. = 
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אָו בְּא יְהוּדָה בְּראש נְדוּדִי גבוריו יְרוּשׁלַיְמָה, וַתֶץ 
אֶת בְּתּי המִסְגָּד של הַנים וְאֶת מִובְּהותֵיהֶם. נושקר אֶת 

הַמקדֶש. נשהר אֶת כָּל יְרוּשְלַיִם מִמְמְאַת הַָנים. = 
אָן נאָמְפ הַחֲכְמִים. וְקבְּ שׁמוֹנה יָמִים לחת 
המדש אֲהֲרֵי הטהרוֹ; שְׁמוֹנָה יָמִים לְהַלָּל וְתוֹרָה וְלָהֹג 
חג נצְהוֹן המועט על הְרְבִּים. 
ועשירי הֶעם הבִיאו בּדי שָׁמֵן לְאַלְפִים וְלַרְבָבוּת ; 
ועשיר אֶחֶד נָדב ער גְדוֹל לכְרות אֶת עצִיו. לְהָסיךעֲלֵיהֶם 
אֶת הַשָׁמן וּלְהַבְעִירו לִבְבּוד הָי 
אֲבָל יְהוּרָה הַשִׁים אֶת פָּנִי הָעֲשׁירִים"הַמְנדְבִים ריקם. 
-אין חַפְּלְנוּ באש גְדוֹלָה. אֲשֶׁר תְּלַהְט\ְתִכְבָּה מָהַר: 
נר קטן יָאיר לנוּ את החג הוה אַבָּל אורו יָאִיר לְעד. 
ניְצָא אֶל הַויּת, אֲשֶׁר כִּלְכָל אֶת הגבורים בַּבִית -- 
צור', ניִמְצֵא עוד עליו שלשים וְשַשָה ויתים. וימסקם') -- 
ַיָכִיאָם אֶל בִּית הַמקקָש. 
נָכֶן לו נַר וּפְּתִילֶה: נוסְחט כִּלִיָלֶה הֶרָאשון ויִת 


אֶחֶר אֶל תוך גר אֶחָה. פּיּם הַשנִי = שָני זיתים בַּשְׁגֵי | 


נרות: כָּכָה הָלֶך וְהוֹטִיף עד הַלַיָלָה השמִיני. 


מסוק = לקוֹט, בְּצור, 


עולם קט; 
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רָנשְׁאַר עוד וַיתִים אַחַר הליל השְׁמִנֵי? פְנָה 
שלמה בִּשְׁאֵלָה אל בְנָיו. 
לא לא --עְנָה דוד הַפָּמן =: כְּבֶר עשיתי חשבון. 
מְאוּם לא נשְׁאֲרוי 
= נם בְּחָשְׁבונֵי עלָה כ -; ענו אביו ְָמנֶם יָפָה 
אָמַר יְהוּרָה הַמַכּבִּי: הנר הַקטְן הוָה. גר הַהְֲכָּה. מָאִיר זֶה 
הַרְבָּה מָאות בַשְׁנִים. הַרְבָה מְאורות פָבוּ בְּמֲשְׁךְ הומן 
נה גר הֲבָּה עוני מאיר יפה גרהקְן וה לחי נְצְחון 
המנעט על הָרְבִים." 
הַשְׁתקֶּע דוד הַקֶטָן בְּמַחְשָבָה. וּבְּאַחֲרוֹנָה התעורר 
ָאָמַר : 
= אבָּא! גם מִלְחֲמֹתִּי עם אַח' בְּדְבַרהַמַשׂחָק היא... 
מִלְחָמֶת המעט נגָד הַרַבִּים; כִי הָלא אֶחֶד אָנ והֵם = 
הָרַבִּים! וּכָכֵן.. וּבְכֵן.. וּבְכֵן=לי הכסף.' 
הַסְתּפֵּל בו אָבִי. ונע עֲלֵיּ בְּרֹאשׁו מתוּף צחוק 
עֲצוּרג וְהָאַחִים לא יָכָלוּ לְהַתְאַפָּק מצחוק לְדַבְרֵי הַשׁוֹבָב 
הַקָּטְן הוָה. 
יְהוֹדָה שטִינְבָּרְג 


DOOD DODO 


נְראַתָה הורְתי לי 
ְְאָתָה כּחלומי; 

חבקה לי נָשָמָה לי: 
שָלום לְך., יְתוֹמִי! 


דמְעוְתִינוּ לו דם = 
מְחֲתָה דמָעֵיהָ 

דְּמָעֵי מְחֲחָה וּבָהם 
אִמְצָה אֶל שָׁרָיה 


אמְרֶה לי: הָרְנט נָא, 
ב לי יקיר חָמִיד ! 


נְשמת אַם. 


עוד נְשַׁמָתֵי, דע לי 
מְלוָה אוֹתְךְ תָּמִיד. 


בַּכְנפֶיהָ הרק טלי 
ָּכֹך על ראשף: 

וּכַצַר לֶךְ תַּמְרִיא') עֲל, 
ַּמְלִיץ טוב עָלִיף. 


לו גָּם אַתָּה אַתָּה, בָּנִ, 
לְבִּי, אישון טייו 
אַהַת זאת לו העשֶׂה לי : 
תָּמִיד תַּוְכָרְנֵ 
עקב 3הַן 
') תְעוּף, תָּלוֹם. 
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עולם קטן 
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אֶליעָר הוקן מִענָה בִּידִי היָים על מא לְאָכל מִבְּשׂר. החויר, 


(חשמונאים ב, ן' י"ח). 
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+%+חנה +%% 


מַחָוָה מִימֵי אַנְטְוֹכוּס. 


הַנְפֵשׁוֹת : 

אַנְטָוֹכוֹם -- מֶלֶךְ סוּרָה. 
חַָה = אֲשֶׁה עבְיה, 
שַׁאול | 
נחָשון 
אִבִיעְוָר 
שמָה 
אַבֶצֶן 
בָרוּף 
אַמִצְיֶה עער קט = | 
דיונוּס = שר מַאֶה בְּהֵיל וריה 
רָץ, אַנְשִי צְבָא, שוֹמְרִים וְעם. 

מְקום הַמַחָהְ: כַּת"נַלִים, 


ED} 


בַּה"גֵלִּים. רְחוֹב. אַנְשי צְבָא סוריה עוֹמְדִים בּשׁרָה. דְיוֹנּם שר 
הַמּאָה עוֹמד לְפְנֵיהֶם. בְתוף הֶרחוב עוֹמד מִוְֵּם וְעלָיו פָסֶל. 
ץאט 
הֶרֶץ: טרה טַרְרָה ! תכונו נָא ! 
הפל באו הַמלֶךְ כו 
יונו (אֶל אַנְשִי הַצָכָא): 
הישירו ! עמדן! נָטוּ הַכִּיהוֹנִים! 
(אַנְטִיוכוּס בָּא בָּלוְיָת שׁוֹמְרֵי ראשו/) 
(אנְשי הַצְבָא וְהֶעם מַשְמַּחִָים:) 
חי הַמָכֶ, אָדון הָאַדגִים! 
אַנְטָיוֹכוֹם: מה נִשְׁמֶע פח? הִיְשְתַמְּרוּ הקותי הְיָעָזוּ עור 
היָהוּדים הָאָרורִים לַמְרוֹת אֶת פיי היקשו עוֹד עִרְפֶם 
לָלָכֶת בְּרְכִיהֶם הָרָאשוֹנִים אֲשֵׁר לא בְתוּרְתְנוּ אָנוּ? 
הַנִידוּ! 
הינוס (מִשְׁתחה): מַלְכִּי הנדוּל! פקתף שַׁמֶרָה רוָּנו; לא 
חנו ולא שקטנווְחָדרְנוּ נם אֶל הַמְּעָרות וְהַהוֹרִים לבקש 
שמ ּרְרִים. הַרנוּ בר אַבְלָה דַי בְשֵׂה. וְאַדָמַת | 


הָארֶץ הָאֲררֶה הזאת כָּבֶר רת מדם אַלְפי חֲלָלִים. -- 
אבל הַיְהוּדִים הָאֲרוּרִים עוד יוסיפוּ לָאֶחז דִרְכֶם וְלָשְׁמֹר 
אֶת הּוֹרְתָם. הַבָּוָת משְחק לָהֶם ; גַּם ענוים קשים ישאו 
בְדומִיָּה, כָּמו הִיָה בשרם נְחוּשֶה, וְאֶת דַתֶם לא יעזבו... 


אַנְטְיוֹכוֹס כְַּעָף): לא יעובו !ו דֶם וְאֲשׁו אַני, אֲני 


ַרְאֶם אֶת ידי וְידֶעוּ רות פִּי מלְָו האִין עֲצִים בָאָרֶץ 
ַזֹאת, אַם אֵין עַנָפִים עֲלֵיהֶמּ יְהֵי כל עץ וְכָל ענ 
לַתְלַיּה לִיהוּדִי סורה לטען תִרְאֶה הָעין בק גְבֵלֶה. רק 
גר למען יָריח הָאף בק יח רקבון. וּמלְאָה האָרֵץ 
ַלָלִים טפ הְִחָלִים בֶּם; ְאָו- או מו מִמעשִיהָם 
עו כָכָל אֲשֶׁר אַצוּם! הַבְּשׁר - בָּשׁרו חגוף יניש 
כְּאָב וְכח הַפַּכָּל אִיגְנוּ בְלֵי נָבוּל! תקעו אֶת הַהָרֶב עמק 
עמק כָּלֶב, אָז ירְגִישׁ.. השְׁמַעְתָּם גֹיִם גְדולִים וַעֲצומִים 
נְְנָעוּ מְִנ' התקצר יָרִי לְהַכְנִיעַ עד עַפָר עם קטן 
בה כָָּה + | 


דְיוֹנוּס: הַנָה נם הַיוֹם, אֲרנִי וְּבִי, תִפַשֵׂנוּ מִשְׁפּחָה עבְרְיָה, 


אָם עַם שַבְעַת כָּנֶיהְ, אֲשֶׁר נֹעֲזּ יַחַד לְהָפַר מַצוְתּ 
מַלְכָּנ, וּבְכְשִׁיוּת ערף יוסִיפוּ לְשָמר אֶת דְּתָם... 


אַנְטָיוֹכוֹם (וקע בלו בקצֶף): מה* עִרְיָה עם שִבְּעַת 


ְנֶיהָז אַיֵהָ הָבִיאוּ אוֹתָהּ הַנָה כרָנע ! אֶרְאֶה גָא, אִם 
אין לָאֵל ָדִי כָאלֶיץ איש לְעשות כִפְקָתֵי (אַנשׁ צְכָא 
רְצִים להֲבִיאֶם. אַנְטיוֹכוֹם הולף אֲנָה וְאָנָה, ראשו מוּרֶד לְאָרֶץ 


חא נוהפ :) אַרורִים! אָנכִי אָנֹכֵי אַרָאָם אֶת עז ודי!י, 
(הַנָּה מוּבָאָה עם שַׁבְעת כָּניהָ ‏ 


ְּיוֹנוּם: הַנּה הֶעבְריה אֲשֶׁר לא שַמְעָה לצ אדני הפכ 


אנְטְיוֹבוֹס תיֵב ד חנה הָעוּמְדֶת בָּאטֶיץ רוח ולוטש אֵלֶיה 


אֶת מִכְטֵי ענו הַבּוֲֹרוֹת מִקְצַף) : הַאַתּ היא הָאֲשֵׁה, אֲשֶׁר 
נוֹעוָה לפוּר מַאמְרֵי פִי וְלמְרוֹת אֶת פְקְדָתִי? 


הנה לו מַלַאתִי אַהֲרי דָבְרֶיף. כִּי עַתה הלא מֵָיתִי אֶת פִי 


אֲלהָיו 
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אַנְטְיוֹכוֹס: אֲבָל הֲוֹשִׁיעֲךְ אֵלהָיךְ עִתָּה מִידִי הוי, אַבְורְיָה! 
האָם לא תַחוּסִי על יְלְדֵיךְ הָרַכִּים? 
+ שמע נא, הַמַּלְָו אֶת בָּנִי אֶלָה ילדְתי, טְפַחְתִּי ורַתּיתִי 
מ לי וּבְדְמְעוּת עוני --; בָּנִ אֲלָה יְקְרִים לי מחײ, 
מנַפְשי! אֲבֶל אֲנִי אותב בק אֶת בָּני! הַשְמַעָתָּי רק אם 
בנ הֵַם! רק אִם כָּנִים הֶם לְעַמָּם! וְאִם אין-- לא אֶדְעם! 
אם אין זָרִים הַמָּה לִי! לא לבָנים ָרִים הַעוּנָבִים אֶת 
אָמָּם, הַבּוֹנָדִים בְעמֶם, ָדָדָה שְנָתֵי מָעִינִי יָמִים וְשָׁגִים : 
בָּנִים גדּלָתִּי ועד רָגע מוֹתם יָהֵיוּ בָנַי!.. 

אנְטִיוכופ (וקע ברל בְּכצֶף): הפִי, אֲרוּרָהו כְרָנע תַּרְאֵי וד 
מִי תַנְבָּר. כְרְגַע נְרָאָה אֶם נִּם כְּנִיך יחְשְבוּ בָמוֹך. הָבֵיאוּ 
נָא אֶת הַבָּנִים הַנָה! נְרְאֶה נָא ו 

הַבָנִים מוְּאִים. חנה מְפְרָשֶת בּיריהָ אֶלִיהֶם.) 

חַנֶה: כָּנִי! אַל תַּירְאוּ מֶוֶת ! אל תִירְאוּ להָב הַהָרָב!... רְאוּ נָא, 
שֵׁם מִמְּרוֹמֵי הַשׁמַיִם נִשְׁקְפָה נשְׁמַת אֲבֵיכֶם, אֲשֶׁר מָפַר 
נפשן על קדשת השם... הַתְעַטוּ עֲלָיו חֲרְתּה לי.. 

אַנְטִיוכוּם: דמי, אַררָה! וְאָם אין אֲפיר אֶת ראשף מעליך! 
הוציאוּה כְרָגֶע! (הִיא מוצַאת. אַנטוֹכּם אֶל הַבָנִים.) מי 
בָכֶם הַבְּכוֹר? ינש נָא הַנָּה לְפָני. מה שָמו? 

שׁאוְל נְָש): אֲנֵי הַבְּכוֹר. שְׁמִי שאל 

אַנְטְיוֹכוֹס מַרְאָה .בָאֲצְבֵּעי + שָאול: בש כָּרְנַע וּכָרַע לְפָנִי 
הַפָתָל! 

שאול (בֶּע): הַפֶסֶל אך אָבָן הוא ולא אֶל! 

אַנְמְיוֹכוֹם: דם, יחודי אֶרוּר! כְרַע בְְגע ולא תָמוּת ו 

שאוּל: אֶמָנְם יהודי הגנִי. אַך לא אָרור; בָּן גי לעפי אמ 
לאלהָי! אַלְפִי בּנֵי עִַי הַקְרִיכוּ אֶת בְּשָרֶם וְאֶת דָּמָם 


על מִוְכח אֲמונְהֶם עד כִּי כו בר דָמָם אֶת להָבָת | 


המוקד. כְּמוֹהֶם כָמוֹני! קשה הָאָבֶן: אָבָּל הַפַטִיש 
פוֹצצָנה _עמֵּי לא יפוצץ כְּאַלְפִ פַטִישִים, כִּי לא בַבָּשֶׁר 
פחו, כִּי אֶם בְּרוּח, וְהָרוּח לא יַכְּתָש... אֶת גוּפי תוּכָל 
לְדוּש וְלָרָמֹס A‏ אֲבָל רוּחִי ue‏ למָרֹם שק 0 
- ל ורי תו 

אַנְטָיוֹבוֹס (הוקע בְְּנָל וְקְרָא בְקצפ) + הפ! זד אֶרוּר! הוֹצִיאוהוּ 
להוךג ! 

(אֲנְשֵׁי צְבָא מִתְנִפְּלִים עלְיו וּמוצִיאִים אותו.) 

אַנְטְיוֹכוֹם: מי הוא הַשָנִיּ מה שָׁמוֹ: 

נחשון (ֶנשׁ: אֲנִי השני. שמי נחֲשוֹן. 

אַנְמְיוֹכוֹס: נחֲשׁוֹן! הַתְצָא נַם אַתָה בְּעקבוֹת אֶחִיך הָאַכְוָר 
אַשר לא חַם על יָמִי נְעוּרִיו ‏ הְנָה ראשו מִתְגּּלֶל עַתָּה 
בְּעֲפָר, ְהַכּלבִים ְלַָקוּ אֶת דָמוֹ. הַתָשִיב נם אַתָּה אֶת 
ֵני ריק ולא תַכָכע לִפָנֵי הַפֶסֶלוּ 

נחָשון: הֲלִילָה לִי לְהַעֲטוֹת הֶרְפָּה על אֶחִי אֲשֶׁר מָפַר אֶת 
נפּשׁוֹ על אלמיוו אָמְנֶםחָפֶץחַיִם אנ אָכָל חײַ יְהוּדֵי, 
הַים אֲשֶׁר לא ִנִיתִים בְּמְחִיר אַמונָתֵי.. וְַיִם אֲהֵרִים 
רק לְמשָא יָהְיוּ לִי. הֲמִיתֵנִי אַפוֹא! מה תְּהַכָּה ? 
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אַנְטיוֹכוֹס: עם קשה ערף! אֲנִי אכְנִיעךְ! הַמִיתוּהוּ כַרְגַע! 
הֲשׁוֹן מוּצָא), 

אַנְטְיוֹכוֹס: הַישוּ הָנָּה אֶת הַשְלִישיו (אֲבִיעוֶר מִנָש) מה 
שמִך, הַנֶער 3 

אַבִיעזֶר: אַבִיעְֶר שְמִי, אֶח לָאַחִי הַמוּמְתִים וֵּן גאֲמָן לְעַמִי 
וְלָאלֵֹי xh‏ 

אַנְמַיוֹכוֹם: אולי תַהְכָּם אַתָה מֵהָם וְשְמַעָתּ לפקףתי... רֶע 
נא בָרֶף כרָנַע = וָאֵם אין... 

אַבִיעזָר מִשְׁפעהס: תְמִיתָנִיוּ הָבָהו לא אִירָא מָוֶת\ וְכַמָה 
פְעמִים תוּכָל לַהֲמִיתֲנִי הֲלֹא בְגעת בִּי חָרָב ;הַהוֹרְג 
אי עוֹד; רק רנע יָדָףּ מוֹשׁכָה בי וְאחֲרֵי כ קצר 
יִדיִם אַתָּה לְכַלוּת בִּי עור אֶת הַמְתְךִּ מֹהָרָה אַפוא ו 
אבל בע לָף, אַכָזֶר. כִּי. שֶם בַּשָמִיִם יוֹשֵׁב אֲבִיר עקב 
ְהוּא ינקם מִמֶּך נְקְמָה נוֹרְאָה... 

אַנְטְיוֹכוֹם בְחָרִי אָף): שימו כְרָנע מחֲסוֹם לְפָיו! הורִידוהו 
לַטֲבַח! 

יע ns‏ שה מִנְשׁׂ). 

שמה: לשור פִי 0 תצוגי חתנ אבל אִם יאמר % ל 
ר לתתקומם גד מָלך כ קָאָרֶץ -- לא אכה ולא 
אֶשָמַע לו! הָלא כָמונִי כָמוּף בְּיָדוּ הַגְנּ ְְּרְנַע ישִיבָנו 
לַעָפֶר כָּרוּח פִיו.. נגְדִי הג מָכָּ, אֲבָל נגֶד ‏ אַך עָבָד 
אַתָּה כְמונִי, וְִבְרֵי עַבָּד וְדבְרֵי קָאָדון = דַבְרֵי מִי 


נְשְמָעִים ?י.. 
אַנְטְיוֹכוֹס בקצף נִסְתּ: רב לְף לְהַתְחַכּם. וְאֵם אין תּוּמַת 
כְּרְגעו 


שַׁמָה: עֲשׂה בי כְְּפְצּ' הי אָוֹת! מל הכז ד ׁמָה 
מוּצָא, אֲבְצְן מוּבָא). 
אַנְטְיוֹכוּס: חֲנם אַתָּה תת נפשף לְמְמִיתִים כְּאֲהיךְ הַפבָלִים? 
הַשְׁתַּחָוה נָא אַך פעם לַפַסָל וְחִיֶה! 
אַבְצַן: שְבְעָה אַהִים הָיִינוּ וְנָפָשוּתִינוּ קשורות יַחַד בְּקְשֵׁר 
אמיץ; וגה בָאה אַתָּהי מִלְךּ עריץ כּמַות, וַתַפְרָד בינ 
הַנָנִי שומע עוד אֶת אֲנְקת אהי המזמתים, הַנְגי שומע 
אֶת קול דָּמָם השוטף מִנְרוֹנֶם; = שומע = וְלְבִּי מַלָא 
ָאוּן, כִּי אֶח אֶנִי לנְכוּרִים הָאֲכָּהו וַאָנִי הַאָם מוג לב 
אֲני כִּי אָבְנֹד בְעַמּי הפו לָהּ: ְרְעָו.. הנה צזָארִי ! 
ר !י.. 
אַנְטיוֹכוֹם: גְְרוּו השליכוּהו לַכְלָבִים! הוֹי, אַכְזָרִים! 
(חוא מוּצָא וּבְרוךְ מְנש). 
אַנְטְיוֹכוֹם: הָנֵם אַָּה, גער, קשה עָרְפְּ י רע כְּרְַע לפנ 
הַפַתָל הַזָהו 
בָּרוּ הָלֵלָה לי! עוֹד לַפְנֵ יָמִים מְעטִים עֲובְתּי אֶת בּית 
סַפְרִי, וְעוֹד לא שַׁכַהְתֵּי אֶת הּוֹרַת רַבֵּי אֲשׁר לְפַּדֵנִי 
לְאָהֹב אֶת ײַ בְּבָל ְבָבי בבל נפשי... 


אַנְטָיוֹכוֹס Haun)‏ אפל וְצַלְמָוֶת! נם אפְרוֹחַ זָה קָשֶה 
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ברלו ג הוא יַמְרָה אֶת פִי! (אֶל בָר הָשֵׁב נָא אֶל 
לָבְָךּבמָרֶם יעבר הַגּוֹעֲד! כָרַע א | 

בְּרוּךָ: הֲלִילָה לי! הלא גם אמנו הַוְהִירַתְגוּ וה עַּה לַבְלִי 
ברע לָאֲִיל. 

אַנְמְיוֹכוֹ: אֶם כֶּן הומת כְּרָנע, בְן נָבָלו הוֹצִיאֲהו וְהֲמִיתָהוּ 

קרו מוצָא ואָמציָה הַקְמְן מִנְשׁ. 

אַנְטְיוֹכוֹס (מִחְאַפַּק בְּכְל פחו.. נש אל הער וּמַחֲלִיק אֶת לְחָי): 
ידה נָא לי. גער,קטְן. כּמָה יְמַי שָנִי קוו ! 

אַמִצְיָה כל פַד): כָּן שָבע שָנִים הַגָנִי 

אנְטיוֹכוֹס: אכ ורף גער קט חיודע אַתָּה מ אנ 

אַמצָיָה: אַתָּה אִישְׁרֶעו הוֹצַחַנָפָשׁ אחי! אֲיָה אֲטִּיז אֲמָּי, אָי 

אַנְטְיוֹכוֹס: אֲנִי המכ וְאם הִהְיָה גער טוב וְַשְׁטֶע לָקוּלי 
ְִּאָה גס אֶת אַפְֶ 

אֲמַצְיָה אִם כַּן אַתָה מֶכָךרָעי 

אַנְטְיוֹכוֹם (מתְאַפּק): שְׁמֶע נָא, נער ִשָי כְרע גָא אף רנע 
לפנ הַטְּבֵּ הַזָה. נאָגי אֶתֵּן לְֶ מתנָה יַפָה... 

א מצֵיה: לַפְגֵי הַמִמְבָּחז לִפְנֵי הַפֶסָלּ הָלא יְהוּדִי אָנִי. נְעוֹד 
אֶתְמוֹל לְמַדְתִּי, כִּי אָסור לָנוּ לעבד אֶלְהִים אֲחָרִים. 

אַנְטְיוֹבוֹם (מושיבו על בְְָּיו: שְמְעָני נָא, גער, הַבֵּיטָה גָא 
אֶל הַטַכַּעת הזאת אֲשֵׁר על ודי אֲנֵי אַפִיל אוֹתָהּ על 
הָאֶרֶ וְאתָּה תָשׁה. תִנִימנָה וקה לָף, וְאָו יַחְשׁבו 
הָעוֹמְִים עָלי, כ כָּרעתָ לפֶסָל. 

אַמַצְיָה: לא אֶחָֹּץ כ יחִשָבו על בָר הָבֶע הי 

אַנְטְיוֹכוֹם: אַבָל הָיָה הוא, כִּייתשֵׁכוּ הָאֲנְשִׁים שער קטְן 
הַמְרָה אֶת פי הַמָּכּ הגְרוֹל: 

אָמַצְיָה: לא רתי 

אַנְטְיוֹכוֹם: הֲלֹא הַנֶךְ עוד יָלָד קטן וימי חַיַךְ עוד מְעָטִים, 
הַתַהְפֹץ לָמוּת בְּטָרֶם רָאִיתָ חַיים + 


אֲמַצְיָהוּ: אנ חפ לָמוּת, אָבֶל אֵינְִ הפ גם לכָרע לַפֶקָל. 

אַנְטיובוס: פְּרֶע גָא. נער קש אם תַּעֲשֵׂה כדברי אָקחךְ 
אֶל בֵיתִי וְהָתִי לֶךְ לָאֶב וְאַתָּה תִּהָיֶה לי כָבֵן; :אַני 
אַלמַרְְאַשְֵׂיְךְ וְבַאֲשֶׁר תַּנָדל תָי לָשֵׁר נָּדוּל בְּארְצי 
וָבשְׁת ּהָב 
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אַמצָנָה: לא אֶחָפַץ כְּכָל אֲכָּה. הָשׁבָה לי אֶת אָפּיו אֲמיו אֲמָּי 
אַנְטיוֹכוֹס: הָבִיאוּ אֶת אפ הנה (חֲנָה. מוּבָאָה,) אָם אַכְזְרְיה! 
מִכָּל בנֵךְאךָ זֶה הוא הָאֶחָד הָאַחֲרוֹן אֲשֶׁר נַשְאַר ביג 
חוסי נָא עָלִיו ופי אותו ברע לַפסָל; לְמָה יומת גם 
. הוא לָעֵינְיךְ? 
אָמַצִיָה מְמָהַר אֶל אמ שְׁנֵיהֶם מִהַבְּקִים אִישׁ אֶת רעחו). 
חַכָּה בשקה אֶת בְּנָה): כָנִי מחמדי: שְׁאַרית תקוָתי: השמֹעְה 
אֶת הַּברֵי הפל עמ הַשֶמֶר נא בְּנִי הרו וּשמר 
ַפְשָך מָאד! מות, כָּנִי! מות כִּיהוּדי, כגבּוֹר, כְּאֶח לְשֶשַת 
אַחָיךְ הַנֹּּרִים הקדושים, אֲשֶׁר עלו זֶה עתָה השמימה, 


ּמוּתְתְנִי יחד עם בָּנִי הָאַחָרוֹן ... 
(הֵיא הוֹבָקֶת אֶת הגער וְתַלְחָצָהי אֶל לְבָּה.) 
אַנְטיוֹבוֹס: חוצִיאו מִידִיהָ אֶת הַילָד הפורר וְהַגִירוּהוּ ‏ על 
די הרפיש 
(אַנשֵׁי הַצְבָא מהָאַמְעִים לנֹל אֶת הַגער מיד הַנּה. חַָה 
נְאְָקה ֶמָהֶם.עד אֲשׁר ַפְרִידוּ בינה 
ַנָּה כְקֹל קודע לב : מות נָא בְנִיו לף עה אל אָבִי וָאֶל 
אֲהָיְו הנה הֵם מִבִּימִים אַלֶיךּ. הֵם קוראִים ל - עלָה!.. 
עלה\.. בְּנֵי !יי (אַנְשִי הַצָבָא מוִֹיאִים אֶת הַילד להרג. 
נאָקתו הָאַחֲהֹנה נשְׁמַעת. אֲלִי! אֲלֵי! קחני אֶלִי! הגניוי. 
(היא נפָלֶת מַתֶה על הָאָרֶץ. מוֹצִיאִים אוֹתָהּ.) 
אַנְמִיוכוס (כָּקֹל קצף נָחֹס) : הוי עם קשה ערְף! הי 
אכזרים על בניהֶם ! קשה הברזלי אָבָל הגוי הזֶה. עוד 
קשה מִמָנוֹ! | (הוא מִכָּה בי על מִצְּ), אַנְטיוֹכוֹם ! 
אַנְטיוֹכוֹס! וז לֶךְּ! הַנֵּה ילד קמָן הֵמֵרָה אֶת פִיךְְאַתָּה 
לא יָכַלְתּ לוֹ! בְּכָל צְבְאות הֵילְךְ לא יכלת לְמְשל בְּרוּה 
לד קמן!... אֲרורִים! 
(הוא. לצא). 
(הַמֶסֶךף ניפַל). 
מ. מונפוביץ. 


--- - = 


השוּעַל: שָׁלוֹם ר הגברת או! 
מה צַח, מה נָעִים פה הָרוּחו 
הואִילי וּצְאִי נָא אָלִי 
וּשְׁגֵינּ נִלְכָה נָא לְשוּח. 
בב רב לך לְשָבָת כְּלּאָה ה בלוּל! 
הוֹיי צְאִילֶךְּ החוּצְח : פה הֹפֶשׁ בְּלִי גְבוּל, 


הצוּו: אַל נָא אנ מַר שוּעל ; 
ִּי טוב לי פוז שָׁבָת בְּקְרֶב לוּלי 
וּלְארְך אָבוּם זה מְלָא כָּרי) 
בק כפקר אֲעֲשֶׂה שִיוּלִי ; 
אָמְנֶם לְפָנִי רָגע הָיָה אוּיר צחי- 
אַךְּ רְאיתיף עומד מִמוּלֵי 


קדְרוּ כמ פָתֶע שָׁמַיִם קביב : 
טל כָּן לא אִצְאֶה מחוּץ לְגְבוּלֵי. 


וְאוּלֶם לא שָמִים 
הרעימו פָנִים, 
לא קם או הסער 
עם שְׁחוֹר עגנים: 
אַךְ נָפָש אײַ זֶה 


*) מִמַשָלִי הַא. 


ו מָרָה לָה מה 
כִּי בְבוֹד מר שועל וָה 
דעה לָה מבְּבֶר. 
כ לו לְְמִיוָה. 
הפעם נַפְתָּתָה, 
לוּלָהּ. אַחַיותִיתי 0 
א לא עוד רָאֶתָה. 


שְׁמאֵל בןדצין. 


') תְּבוּאָה. 


arndD-‏ ב 


ְהוּדָה הַַכַּבִּי הֹאָה אֶת חיל ניקנור יוא לקראתו. 


(חשמונאים ב, טן, 21). 


דְּמַיהחֲנְכָּה. 


(סְפוּר), 


ה הח ל 


מדוע וֶה. תִשָאָלוּני, הַרְבֵּיתִי אֲנֹבִי לשמה כל כַּךְ 
לקְראת יָמִי החְנְכָה המְמַשָמָשים וּכָאִים + אנכ אֲשֶר לא 
דעי או אֶת עָרְֵּ חומים הַכְָדִים הָאלָה. יְִי הברו 
לְנצְחוֹן אֲבוֹתֵינוּ הַמִכָּבִים ? = 

אוּלֶם גם לִשִׂמְחֲתִי אָגיי טַלִיבֶם לדעת הָיָה יסור 
נְכון, וְהַשׂמְחָה שָׁשְׂמחְתִּי או לקראת חג הִתְנְכָה הְיְתָה 
אולי גְּדוֹלָה פִי שָׁבע מִשׂמְחָתִי לקראת שְאֶר הַעְמִים 
הַטּוֹבִים' אֲשֶׁר בְּשָנָה. 


ימי הַהַנְכָּה! - היָמים הָאלָה הָי מְֹטִיחִים לי 
בָּבוֹאָם מתָּנוֹת-כָָּף רבות מִכָּל הָעַבָרִים - מַאבָּא. מַאֲמָא, 
מַאַת הדוד שְׁמוּאֶל וּמָאֶת הַדּוֹדָה חוה-לאָה, מֹאַת הָאם 
הקנה (היא אָמְנֶם הִמְעיטָה. המיד לָתַת וְאֶנכֵיי גם לא 
אֲהַבְתֵּיהָ בּשָׁביל זֶה 0 וגם מַאַת הַשָׁכֵן הקרוב:. אֲלִיעָָר, 
הַבָּא מדי עָרֶם כְעָרֶם אל אָבִי לְסַפַּר עמי על דָּכַר 
הַחֲרָשׁוֹת. שָׁקֵרוּ בְּעוֹלֶם - אִיש, איש כְּמַתְנַת יְדוֹ. וְאָנכִי 
מָה אָהַבְתִּי א אֶת הַבָמָף! 
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וּבְמָרֶם הגיע יָרח כַּסְלוּ היח אֲשֶׁר פו חולו יָמִי 
הַהַנְבָּה. ואי בבר החלותי לעשות .הַבָּנות' למען הַכָסָף 
הרב אֲשֶׁר אִצָבּר בְּקְרוב.. ולאמי לא נתַתִי עוד מְנּחָה, 
טר אֲשֶׁר פִּתְפר לי כיס קְטֶן לצְרד בו אֶת הכסף אֶשַר 
הָיָה לי. וּבְהָיוֹת כָּבֶר הַכִּיס הנה בְּכֹפִּי לא עַבְתָּיו עוד 
מידִי אף רנע אֶחָד ואָשׁוּב נְאֶהֶפּך בי וְאֶתְּונן. אֲלָיו מִבָּל 
עֲכָרִים. אַם לא נקוב הוא הָלִילָה. וְאכָד אֶת כַּסְפֵי 
בְּענְן רעי 

והַימִים הַּוֹבִים הָהַם. אֲשֶׁר חפּיתי אֲלֵיהָם בּכְלִין 
עיניִם, נָם בָּאוּ. 

הנה היום הֶראשון לחְנִכָּה. אנכי בבר שַבְתִּי מן 
ַחְרָר. אֲשֶׁר כו לְמַרְתִי חיום בּשׁקֵירָה יָרָה. בָּמו למען 
אְֶיָה פּשָכִיל וָה יותר. רָאי וְָּן לְַבָלַת רְמִיהַחְנְכָה. 
הננִי מבִּיט אֶל פנ אָבִי... והוּא עור לא קם וְלֹא זעי 
הא מִדַבָּר עם אֲמִי על הפל, אַךְּ לא על דְּבַר דְּמֵי הַחְנְכָּה 
הֲעֹמְרִים אֲצְלֵי על הַפָּרֵק.. ואֲֹבי מאין עצה אַחָרַת, 
מְנסָּה | לְהוכּירוּ: וִם לְתָבע בפָּה מְלָא... אָו עפר 
אַבָּא אֶת הַרָּבֶר הַוָה, אֲשֶׁר כְּמוֹ לא ידע וְלֹא חָשב עד 


הַנָה על אודותיו מְאוּמָה... וְהַנָה הוּא מתְחִיל לְדְחוּת אותי. 


בַּדבְרָיווְהַבְטֲחוֹתָיו: ,עוד יש שהות6 בּרָבר", היא אומר... 
אוּלֶם בְּכָל זאת לא יָאָמֶץ אֶת לכו הרבה ניושיט את יָדו 
אָל כּיםו וְלְבִי יחל וְירְמֵב=. .הא לף דְמִיהחְנְכָה', הוא 
קוֹרָא. בְּהוֹצִיאוֹ מַכִּיסוֹ חָמָש אֲנוֹרוֹת. = ,אבל בעכוּר וָה 
תִיטִיבּ נָא ללמד"... 

הַדְּבָרִים הָאַחֲרוִֹים אַעָם נוֹגְעים לי בְּיוֹתֵר, וְם 
הוא אֵינוֹ אוֹמֶרָם. כּנרָאָה, אֶלָא מִפְּנִי דרכי שלום. מִפָנִי 
שקשָה לו לָתַת אֵיזוֹ מתָנת-חֲנִם... ואו תָּבֹא גַּם הָאֵם 
ְתַתֶּן לי גם מִכַסְפָּהּ הַיא - שָלש אֲנוֹרוֹת שלמות. 

חמש אֲנֹרוֹת וְעוֹד שָלש - הָרִי שְׁמוֹנָה אֲגוֹרוֹת ! 
בק עוד שְׁתֵּי אַנוֹרוֹת - (לי יָש כַּבֶר עֲשֶׂר אֲנוֹרוֹת נְחֹשֶׂת 
שלמות. וּבְהַחֲלִיפִי אוֹתְן כְּממְבֵּע שָל כָּכָף וְהָיָה בְּיָדִי 
עֲשְׂרודכָּקָף אֶחָר! = 

וְלכָָּ עַלִיכֶם לְרעת, יָש כהַ-מוֹשַׁךְ נַפְלָא: אִם 
אין כָּל כַּסַף בְִּיסְְּ. או קשה מִמְּּ להשיג אף פְרְטָה 
אַחַת. אוּלֶם אם כָכָר מְצַאֶה יר מָעט מפָטו. אָו נלף 
הלו וְרֶב. 

וּבְיָחוּד הָיָה לי מִבָּל שמונת יָמִי הַחנִכָה הַיוֹם היותר 
טוב שָׁבָהֶם = יום הדלקת ,בגר הַחְמָשי", כיום הוה עף 


אָלי בָּסָף מִכָּל עַבָרִים. כָּל הדודים וְהדודוּת. נם הַרְבָה. 


מפעלי בְרִית אָבי וּמן הַשָכָנִים הקרוּבִים אליני נְגָשוּ לי 
פּיום הוה וישאלוני: האָם כבר יש לף משָׁהֹלָה הרבה דְּמִיד 
הַנְכָּה ? וכְהְשִיבִי לָהֶם .הן:" בָּאוּ ויוסיפוּ לי נם 
מַצרֶּם הַם. 

ובעבר הימִים הַטוּכִּים וְהַמְּבֹרָכִים הָאלָּה יָמִי 


dnt C 


עולם קטן. 
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הַהֲנְכָה. וָנָה הָיָה כִים כּסְפִי מְלֵא מִטְְּעוֹת מעטבְעוֹת 
שונות. כָּסַף נְחֹשָׁת. וַתְּהֵי א ראשית חִפָּצִי לְהחְליף אֶת 
מַטְבָעות הנְחשֶת הגדולות וְהַכְּכְדות בּמטבָעית כּסַף 
קטנות [קלות. וּלְמַלָא אֶת הַמָקום הָרִיק בִּכֶסָף אַחר:.. 


בה הָלָכָה תִאָוְתִי לקסף הלוך הָוֹל. אָז החלותי 
לְבַפּשׁ תוֹאֲנוֹת על הפל - על הַחָרֶר על הָאֲרְחָה אֲשֶׁר 
נתנָה לי וְאֲמי, בְחָפצָהּ לְהַשְִׁיט אוֹתי הְָתָה מִפַָסָת אוִֹי 
כפעֹם כְפעם כאֲגוֹרוֹת כְקֶף אֲחְדוֹת - וְאָנְכִי יְדַעְתִּי אֶת י 
הפוד הַוֶּה מראש!.. 

ואת כַמְפי וָה גְצַרְתִּי כְּבָבַת עיני וְאְנָה ו יוֹמֶם 
ְלְיְלָה. מרְגע לרגע מְששָתִי בְּכִיסִיי למען הכח אַם וש 
עוד צֲרוֹר כֹּסְפּי אתִי ; וְלַבִּי הפי בְכָל פעם אֲשֶׁר לא 
מַהַרָתּי למְצא אוֹתו כַּמָקוֹם אֲשֶׁר הַמְתּרְתִּי. וְגם בַּמְנוֹתָי 


לרנעים אֶת סְכוּם הַבְּסָף הגמצָא אַתֵּיואָגן עָלִיי כּשְתִי 


דַי וּבְבָל נוּפי. למע לא תפל. חַלִילָה. אִנוְרֶה אַחַת אַרְצה, 
או פַן יבאו חָלִילֶה, חֲבָרֵי וַיִחָשָפוּהוּ מִמָנִי. וְגם בַַּיִלָה 
אך יָשנְתִי אֶת שנְתִי וְאֶצעק בּקוֹל גָדוֹל. כּי בַּחֲלוֹמִי גְְמָה 
לי ונה הָנָלִים מִזְנִים בָאִים וְאוֹמְרִים למל מִמִָי אֶת 
כל הוני. 

וש אֲשֶׁר שְכַבְתִי על מִשׁכָבֵי בלה וְאֶחָלם. ונה 
אבי פורע על הָאָרֵץ סְמוך לְמטתי. וְצוֹבּר בְּשְתִּי וִָי 
מַטִבְעות כֶקְף חֲמְרִים. חִמְרִים... ולְהקסף הזה לא הָיָה 
בָּל קץ [סוף, נָדִי לא נִלאוּ מְאָסף אותו בְּחְפֲניי.. עד 
אֲשֶׁר פְתאם בְּאֶה אַמִּי וַּתְעִירְנִי משנתי למען אלך החררה, 
וְהַגָה אָנכִי פותם אֶת יָדִי וְחִיא ריקה אִין כּל... 

ניָהִי היים (תגש אלי אמי ותאמר: הָיְרַעְתּ. בְנִי ? 
הנָנִי חֲפַצָה לקנות לף זג נעליִם יפות יָפוּת. מְאה ואתה 
הָבָה לי אֶת פּסְפֶף וְאַקְנָה אוְֹן פמְחיר!... 

לְשׁמע הַדְּכָרִים הָאֶלָה נִבְהַלְתִּי מָאד וְאחָזִיק 
בּצרוּר כַּסְפִּי אֲשֶׁר בְכִיסִי לא הִרְפִיתי מִמָנוּ כְּאֲלוּ בָּאו 
עָלִי שׁוֹדדֵי ליל ִיחפְּצו לְמרְננינפָשׂי. 

וכאֲשֶׁר הוִֹיפָה אֲמִי לְהַפְצִיר כִּי ּדּכֶר הֶה וּלְצור 
לפנ אֶת יפי הַנעליִם אֲשֶׁר תַָּנה לי בַּמְחִיר הכּסף. נְשָאתִי 
אֶת קולי וָאַָּךָ 

ְאִמְנֶם הְשָה הָיָה לי בְּמָאר לְתָּר על העָלִים 
קיפות והמגהְצות אֲשֶׁר צירָה לי אֶמִי בְּרַמִיוני אך יותר 
השָה הָיָה לי להַפָּרֵד לֶנְצַח מִכַּמְפּי אֲשֶׁר אספתיו וְקבַצתִּיו 
זֶה יָמִים וְשָבְעות. 

או רָתָה אמ בי לשָׁוָאתְּהְּן לפנ ותל לְהַפְצִיר 

וּכפעם בְּפַעַם נִסָּתָה לְהוֹצִיא אֶת רְכוּשִי מִידֵי, 
בְּאֶמְרָה. כִּי רוצָה הַיא אך לְלָוֹת אותו מִמָנִּי וְכֵי השב 
תְשִיכְּוּ לי וער תוֹסיף עָליו קְחנָה וכָהנֶה. = אך אָנכי 
בְּאַחַת, כִּי לא אוּכל לְהוֹצִיא אֶת כּסְפִּי מידִי אף רנע 
אֶחָד. 
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הקיץ בְּאנָאֲלךְּ עם אַמִיוְחי וְאַחְיוֵֹי לְשוּח בְּרְחוֹבוֹת 
הָעִיה. וּצרוֹר בַּסְפִּי אֲשֶׁר אֲסַפְתִּי מִוֶח בְּכִיסִי. עבר על 
ְנֵי תניות מְלאוֹת כל טוב : מִמְתּקִים. וּמַנדָנוֹת. נם 
צעצועים יָפִים וּמַרְהִיבים ען ‏ רְאִיתִיםוְאָהְמֹד אֶת יָפֵים 
בְּלְבִּי, וְאֲחֲלָּה אֶת פְּני אֲמִי כִּי קנה לי מֶעט מֵהָם. 

אָז אֲמָרָה לי אֲמֵי: הָבָה לי מעט מִכַסְפֶּף אֲשֶׁר 
אף וְֲקנָה לֶךְּ אֶת כָּל אשר תְאוָה נְַשָׁי 

ִַכְבְּדוּ עָלֵי דְּבְרִיהָ בַּמָאד מְאד וְאָבּא בְּמְבוּכָה 
נוֹרָאָה... 

ִּי אָמֶנֶם הַהְאַוֵּתֵי בְּלְבִי תּאֲוָה עוָה לכש לי אֶת 
הצעצועים הגְחָמָדִים, ו לְמְעם מֶעט מן הַמַמְתִּקִים 
הַנְעימִים לח - אף לבִּי לא נְחְני לעשות אֶת הַדְּבָר 
ַגֹרָא הַָה ולנגע בּבְספי קר לי בְּנפְשׁי. 

ְאֶתְנְחֶם בְּלַבִּי לאמר : הָלֹא שַׂמְחַת הַמַמְתַּקִים -- 
עדי רע אף תְּשִימֶם בְּפִי וְאִינֶם. וְנם הצעצועים הָלא 
הַשְבֶר יִשְׁברּ בְּעוֹד אֲשֶׁר הַבָּבָף לְעוֹלִם עוֹמַד... 
הי היום. יום גדול וְנוֹרָא אֲשֶׁר לְוְכָרוֹ עור פֶּסְמָר 
ְשׂרִי גם עַתָ. 
שָׂמַח [טוב לב עְלִיתִי על מִשְׁכָּבֵי וּצרוֹר כּספי 
שָׁמוּר אֲתִּי = וּבהֲקיצי וְהַנָּה כּיסִי ריק אִין כּל. 

בְּחַפְשִי בְּבָל חַדְרִי הַבַּיִת וּבְכֵל פנוֹתָיו ולא 
מצאתי. נְשָׂאתִי קול צעקה גוֹרְאָה, על שַבָרִי הַגָדול, 

אָבוּתִי נפו לנְחַמָנִי וּלְהַבְסִיחָנִי, = כי עוֹד תִמְצָא 
הָאֲבָרָה, וְאִם אין ימלאוּ הֶם אֶת חֲסְרוֹנִי זֶה וְעוֹד יוסיפו 
ליו כְדנָה ונה = אך אֲני לא אֲבִיתִי גם לשָמע בְּקוֹלֶם 
וָאוֹסִיף לבכות וּלְהַתְיִפֵ, עד אֲשֶׁר רחם עֲלֵי הָאֲלהִים 
בָהֵשׁ הַכָּכָף נִמְּצֵא בְּאַחַת מִפַנוֹת הַבָּיִת. 

אבל מאָו נְתָלְאֶה ננְלָה מְנּחָתִי עור יוֹתֵר ; וכפעם 
בְּפעם נעֲלִם צְרוֹר כַּפָפִי מִמנֵי. כל אֲשֶׁר הוֹספְתי לְשָמָרו 
[לנצר אוֹהוֹ מִכָּל. מִשָמָר; 

אָז דִּבָּר אלי אֲבי לאמר : הֲנָה נָא איעצף בְּנֵי מע 
בְּקוֹלֵיוְהַנִיחָה אֶת הַכָּמף לְמִשְׁמְדַת ביְדֵי. למען לא וקרף 
עור אסון כְּמקָרֶם. 

ְאַף כִּי אד מָאד קַשְתֶה עָלִי פּרִידָתִי מן הַכָּסְף 
הוה משאת נפְשׁי צך מַחְפְצִי להָיוֹת (כוֹן וּבָטוּ כי לא 
אבר מִמָנִי כּבֶראשונָה. וּבְְעְתִי. כִּי אֲמנֶם אך בַּאָמָת 
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ּבְתָמִים יָחָפץ אָבִי לשמר אֶת כַּסְפיוְלא גע מו לְרְעָה - 
שְמַעְתִּ בְּקולו נְאֶתּן לו אֶת כַּסְפּי לְמִשְמָרֶת. 
וּמַעַת לְעַת הַרָאֶה לי אֲבֵי אֶת רְכוּשִי חשמור 
אתו וְהֲנָה הא צָרוּר וָחָתוּם ולא נֶנְעָה בו יִד איש - וַתְּחָי 
רוּחי. 
ונס אמִּי לא הוסִיפָה עוד לְהַפְּצִיר בִּי, כִּי אוֹצִיא 
אֶת כּסְפּי וָה לקָנוֹת בדו מְאמָה, וָכָל אֲשֶׁר קְנָתָה לְמעני 
שׁלָמָה מִַמְפּהּ היא, 
- אָבָל מה תּיֲשֶׂה בְּכַסְפָ? = שְׁאָלַתְנֵי כְעם 
בְּפֶעם. 
אוּלֶם אֲנֹכֵי נם תָבֵן לא יִכלְתִּי אֶת בְּבַר הַשְאָלֶה 
הַוּאת. יאֲנֹכֵי אֲשְׁמֹר אֶת פַּסְפִי עד עולֶם,- עניתי תָמִיר, 
כי על כּן הַלא יקר הוא בְעֵיני בְּמָאדי. 
רעי הוֹסִיפוּ גם הַם לְהִתִנָרוֹת בִּי ולְכנות אוֹתִי 
בְשֵׁם יַמִצְן" נָּכִיל", אַך אָי לא שָׁעִיתִי לְבְּרֵיהֶם 
ְאֶהְיָה שְׁבֶּע רְצון וטוב לכ בְִּכְרִי אֶת כַּסְפִּי השָמוּר 
אַתּי. 
אֲבָל מֶעט מֶעט וּרְבַר הַכָּף אֲשֶׁר לי, השמור בְּיָד 
אָבֵי הַחַל לְהַשָכַח מִלבִי 
כִּי מְלְאוּ אֲבוֹתֵי אֶת בָּל מחסורי וְכָל אֲשֶׁר שָׁאֵלו 
עיני לא אֶצלוּ מָמָני. 
וי א חָדלְתִּי לְאֶהב אֶת הפסף הוה וְלְדָאג לו 
תָמִיר. יהי לי כמעט אף לְמוֹתָר. 
וְכַאֲשֶׁר ננֶשָה אֶלי אָמִּי יום אֶחָד וַתּאמָר: הָבָה, 
בָני וּתְנָה לי אֶת כּסְפף אשר בד אבי למען אֲקָגָה ל 
בְמְחִירוֹ מלבוּש חָדֶשׁ וָפָה לימי הח נַעעְתִי לָה בּראשי 
וְַמְכּמְתִּי לָהּ 
תשק לי אִמִי הטובה בְּאֲהֲֵבָה נַפִקְרְא: כָּן. בְּני, אל 
לף לאָהב אֶת הִכָּסָף הוָה. אֲשֶׁר כּמָה נחשב היא וְֲנכִי 
הָלא אוּכָל לָתת לְךף תַּחְתִי הרבה הַפְצִים וְצַעצוּעים 
יָפִים וְנָחֲצְדִים בָּאֲמָת. 
מז ָרַלְי כָאָהֹב אֶת הַכָּסָף הוה. אֲשֶׁר רק הרְבָה 
תָּמִיד אֶת דאַנותי וַנוֹל אֶת מְנּהֲתִי. וְאֲמִי וכל יוֹדעי 
קרא אלי מא תָּמִיר: אָכֵן אי ער חָבָם ושוא בָצַע 


כְּמשָׁה'לָה! 
ברלין, א. ט: גנָצה : 


נָפֶץ בְּרַכָּבָת. ‏ בַּחָצות הַלִילֶה של יום הַשְׁנִים עֲשֶׂר לה 
אקטְבּר יצאָה מַאוֹדִיסָה רָּבֶת מִלַאֶה נוּסָעִים פוֹעלִים ובנ לת הָעָם. 
ו הַשׁלשָׁה עֲשֶׂר קר בָאה הְֶכְבֶת לְתחְנת זִטֲרִינְקה. וְכאשֶׁר היָחָה 
ְכוֹנָה הָרכּבֶה לְצַאת מן התּחֲנָה = נשמע פּחָאם קול נפיץ ורא 
אֲשֵׁ- נשמע לְמרְחוֹק. גם אַהַת הַמַרְכָבוֹת הטְלְאָה וֹעִים נקרע 
תְעוֹף על היטה הַשְׁניה שָל ית הַתּהנָה, וכרע התלקְקָה לָהִכֶה 
ֹרְאָה, אֲשֶׁר ה פּמרכבָה הקהֹבָה לבה שָבָּה הָיָה הנפץ. 
האור רעש פע לקול עקות קורעת לב, עקות הַנְצעים אֲשֵׁר 
במַרְכָוֹת וַאֲשֶׁר עֲמְדוּ בְּאותָה שה על הָרְהָבָה שׁלְנֵי הַּדנָה. 
הנפִין הוה בא משׂק שָל ברד (אַכק-שנַּל), אֲשֶׁר הביא אַחֵר 
הַּסְעִים אֶל תוך הַמָרְכָבָה וְשֶׁם התפֹּצֵ'ן. בְּרְנעִים הְרָאשונִים אִי- 
אֶפָשָר הָיָה לְנְשׁת אֶל הַמרכָבָה הַמִנפְצָה. כִּי מִכֶל עִים נְרָא 
לשונות אש כְּהְלוֹת, אֲרְמות וַתְמָרוֹת עָשָן, ולא נִרָאָה מְאוּמָה. אַךְ כעבר 
הַבְּהָלֶה הָרָאשֹׁנָה נִגְלָה שֶם מַהָוֶה מָאד נֹרָא + אמות בְּקשוּ אֶת 
יה הַפְצעים, וּבנים = אֶת חורִיהֶם, אֲשֶׁר אִבְדוּ לָהֶ בְּוֹך הַמַהְפַכה, 
כַאֲשֶׁר כו אֶת הָאֲשׁ בַּמרכָוֹת. הַבּוערוֹת=נְרְאוּ אֲנְשִׁים לְעשְׂרוֹת 
שׁוֹכְבִים לְאֶרֶץ בְּלִי רוח חיים; בְּדֵיהֶם שְׂרּפִים וּפְנֵיהֶם וּבְשר גוס 
כ וּצְרּבִים. רַבִּים הָיוּ מוּמָלִים על הַמַסְלֶּה וְאְֶלָה, וְכְלֶם פּצועִי 
יִד וקרוּעי רָנָל וּפַצוּעִים פּצָעִים אֲנּשִׁים כל גּתָם. רשם נוֹרֵא מאד 
עשֶׂה אִישׁ עַבְרִי אֶחָ צָעִיר לימִים, | אֲשֶׁר כל פנ גרב עיניו 
נְכווּ בְחוּרִיהַן וּבַשְׁאֲרִית כֹּהוֹתָו קרא לעורֶה; וְעוֹד מִחֲזֹת קורעי לב 
אֲלה רו על הִרְחְבָה שלפָנִי ית המִחְנָה. שם בּין הַפצועִים קשה 


מָאד נְרְאוּ גַם עלמות וְנְשִׁים צָעירות, אֲשֶׁר בְּאוּ ללות או לקפל אֶת - 


ְרֵֹיהֶם מַאוֹדיסָה, וס אֵלֶה שֶהִיי נְֹוֹת לפע בְּרכָבֶת. לְקֹב, 
בריס וְעֹד. ִּכּף חָרְדּ. לְמְקֹם הָאָסֹן כָל הַהֹפִָים הַגמִצְאִים 
ריקה לְהַמְצִיא לְאֲמְלְלִים אֶת העורה הְרָאשׁוֹנָה. ארְָעָה מֵהֶם 
הצע פצעים אָנושים כָּל כ, פִי מתו עור בְּטרֶם הַספִיקּ להַבִיאָם 
לְבֵית-הַהוֹלִים אֲשֶׁר בָּבִית הַנְתִיכוֹת. הֲרוֹפְאִים וְהַהוֹבְשִׁים והָאֲָוֹת 
הְרַחֲמְנְוֹת עבְדוּ כָּל הַלַילָה בְּלֵי מָנֹחַ. מן הַנִשְׁאֲרִים בָּמִִים יִשְׁאָרי 
ַבִּים בַּעָלִי מוּמִים לָכָל יָמִי חַייהֶם. לְאָהְדִים מן הַנִמְצְעִים כָּרתוּ תַָּף 
אֶת יָרֶם או את רנָלֶם, לכל יתרחב הַפצַע הְלְאָה בגּתָם. 

כאֲשֶׁר בָּאוּ פקירי חַפּוֹלִיצָה לָמָוֹם. הָאָסון מְצָאו בָּאוּלֶם 
ַמחְלָקה השלישית, אֲשֶׁר בְּבִית הַתהֶנֶף, שק מָלַא בָרֶה (אַכק- 
שְׂרַפָּה), שְׁאִינוֹ. מַעְלֶה .עשָן ָּמִשקל חֲמָשָׁה פודים. כְנְרְאֶה הֲכְנִיסוּ 
ליי שק אֶחָד אֶל הפְֶכְבָה. וְּטרֶם הַסְפִיק להכנִים אֶת השק 
השנִי הָיָה הוּפֶץ.: 

. אוֹמָרִים כ מספר הננָקים עולה לששים וּשנִם. שָרִים וּשֶלשָה 
פע פַצעִים. אָנישים, וַהמֵשֶׁה עָשָר איש מִסְִָים. (אִין תקוה 
לְהַיִיהֶם. המשים מְהַפּצוּעִים. הַם מן הנוסעים בְפָבֶת שָהְיָה ב 


הַפֶץ, בֶָּם גם אֲלָה שִבָאוּ לְלוֹת אֶת"קרֹבִיהֶם, לב הַגּסְעִים הם 
צעִירִים לְימִים שְׁנַסָע למקומות ‏ שונִים לְמַלָא אֶת חוֹבָתֶם לעבודת 
הַָבָא וָּנִים עֲשֶׂר איש הס מְשְִָי ההגה והת 

שְרפַת נְפָשות.- מִקָרָה נוֹרָא רה בְמסֶקְכָה בָּלִיל הַיוֹם 
ַתִּשָעה עשר לחדש אֲקְטבָּר : דלקה נְפְלָה בְּאחד הַבתִים ושרה 
מִשְׁפָהָה שׁלֵמָה איש וְאַשָתו. וְשָלש בְּנֹתִיהֶם ורק גער אֶחָד לדה 
נה גְמְלְטוּ כָאוּדִים מוּצָלִים מַאֵשׁ, נכִים וּפְצוּעִים כל עוד נִפָשֶם 
כָּם. בשעה השְלִישִית בַּלִיִלָה פְרְצָה אש מַסַבָה בִּלְִי יעה בּאנף 
ית עץ בעל שת דיוטות, ְהָאֵשׁ אֶחזֶה בְּעת אחת גם פמךְרגה, אֲשֶׁר 
ית הבור גס בּמרְרְגָה אֲשֶׁר גכיאת קחצר. וּבְֹמָה הניה ְָה 
ִשְׁפּחַת איש אֶחֶד, קוזניצוב שׁמֹ. ראשונָה הַקֵיצָה אשתו מִשְׁנְתָה 
ַתְמַהַר לְהָעִיר אֶת בּעֲלָהּ. היא קם ויפְתַּח מַהָר אֶת הףלתות, וראות 
כִּי הַמְָרגוּת בוערות בָּאֵשׁ, קרא לְאִשְׁתוֹ לְהמלְט כְּכֹּל אֲשֶׁר תוּכֶל. 
אָז הקיצו נם יָתֶר פְּנִי הַבּית. בַּּס, נַעֵרָה בַת תְשׁע עשרה שְׁנָהּ, 
קְפצָה דָרֶךְּ החלון וְַמֶ הַּהְתֶיהָ אֶת מְיחָהּ מִצְאו אַחֲרֵי כן בֲּרְמוֹת 
רָאִים. אַהֲרִיךְי קפצה הָאֲשׁה, אֲשֶׁר נמְצאה חרי הדלקה מהַת 
ערמות גַחָלִים כל עוד רוח חיים בּקרְבָּהּ, וביל לבִית החולים, אף 
בבר חָצִי עה מהָה. אחרי הָאֵם ִפְצָה לדה קטנה, ובר גס 
נְשָאָרָה בּחיים, אף כִּי נְפְצָעָה פְּצָעִים אָנוּשים. קוןניצוב בְעְצָמו 
הפש בְּמְעו אֶח בת הקְְנָה ונק מע בְּעשְׁן. חר מדלקה 


מְצָאוּהוּ מַת וְהוּא הוּבָק אֶת בְּתּוֹ הַקְטַגָה, ותו הבּכִירֶה גְמְצְאֶה 


מַתָה הת הַמִטֶה. גער בּן שלש עשרה נצל בְּעבְרו מְתוּך מְדורַת 
הָאש דָּרֶך הַמַרְרנה, פנִיו נצרבוּ מָאר,. אד אֶת נְפָשוּ הציל. 

הַוְכָּרְהי- בַּמִים הָאֲלּה מַת בְּפילדּלְפְיָה (אָמַרְיכָהֹ הָרב 
הדרשן לקטור מרְכיימְרוֹ. הרב המוח הנול בורה חמה הו 
גם בעל מִדֹּת טוֹבוֹת מָאד, על כן היה חָבִיב וכ מָאד לְכָל 
מַכִרָיו הָרבִּים,. הוּא. הִבֵּר נם ְפָרִים: טוֹבִים. וּמוֲֹילִים מְאד. 


המָני שוכָה ונה מִמְלָנֶת = השְאִיר אַחרָו ביני 


וּמֵהָם הָכָמִים מפֲרְָמִים, גס העמיד מלְמִירִים הרְבָה. יהי זכרו ב 


כּררְך לְאֶרֶץ יִשְראֶל.- מעירטרנפול פּתְבִים ל הַצְמִירָהי 
ִי דר הָעִיר הואת עבר הָאָהֹן יראל בְְּקינ עם הַיתוֹמִיםי, 
ְלְמִרִיי הַעֲתִידִים בְֵּית הַפַפֶר, שגוסד בַעֲדֶם על ידו בְּאָרֶץ ְַרְאֶל. 
הציונִים בָּעִיר ההִיא, וּבְיְהוּד הֲבְרַת הַגְּשִים הַצְוֹניוֹת ,יהוּדית"י בלו 
אֶת הַיתוֹמִים בַּתַכָּה ַבָּה מָאד וַיִמַלְאוּ אֶת כל צַרכִּיהֶם. נָשִׁים רַבֹּת 
בְּוּ מאה הגודרים הַַנִּים הָאֵלֶּה. מַחִזֶה מעצִיב הָיָה לרְאוֹת 
בַּאֲף כל הַיתוֹמים האלה לבית הִתְפְלָה לקרא .קדישי. מעיר 
ַרְנפוֹל פע מ בָּלְקנךּ עם הַיְתוֹמִים לְעִיר טְרֵיאֲסְטִי וָשֶם ידו 
כָאֲניֶה אֲשֶׁר תְביאֵ ליו 
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מַרְאות בַשָמַיִם. = בָּעִיר קוהוֹמְשָׁה (רוּסיָה) (נרְאוּ במ 
הַשָׁמַיִם שנִי עמוּדי אֶש גְדולִים אֲשֶׁר קרו וֶה לוה וְהָוּ לעמוּד אֶחֶר. 
ַמחַזֶה אֶרף כּעשָרִים דק (מִינמָה). 

גם בְעִיר פְּלוֹצק נא בָעַרֶב יֹם 31 אֶקְטְבר על פני הרקיע 
לְמְאֶת צְפונִית-מַערְבִית שְׁנֵי עמוּדי אֵשׁ. 

מות סופר עכָרֵי. = בס הַשְׁמִנִי לקדש מִרְחָשָון מַת 
בְילְנָא הַפוֹפַר הַחָכֶם בי הלל 3ח מגיר, הַמִכְנָה בשה שְׁטְשְׁנדֶר 
(מחוקק) מִוילְנָא, וְהוּא כַּן שְבְעִים וְחָמָש שנִים. הַפוֹפַר השיש הַזֶה 
הצטין עד יֹם מותו בכרו הַנָפְלָא וּבִירִיעותְיוי הֶרְית בְּתולחות 


עולם קטן 


ור 
ה 
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לי נלנה וכמת וְאֶת דעיי אלה השָאיר בְְְְּיו חְכְרוֹנֹתָי 
אֲשֶׁר חַבָּר על הּוֹלדוֹת ולי עמֵנו. הַפוֹפַר הַמַנוֹתַ הַיָה מַצִין בְּשְׁקירָתוֹ 
הָרַכָּה לְהָגוּת בַּפמְרִים וּבְעננתוֹ וטוּב:לבו. יְהֵי זכרו לבְּרכֶה. 

רפשי אֲרָמָה = הָעיר טַרְשים בְּאֶָץ פס נְָרמָה כְלָה 
רעש אָרָָה חק מאד, וְִּי שמודיעים על ורי הטלגרף אָבְדוּ שׁם 
מַאָה וַהֲמְשָׁה וּשָלשִים נְפָש. מְווּסְיָה נְשְׁלְהוּ שָמָה הֹפָאִים לְעורֶה. 

גם בָעִיר טֹלנְטֵינֵי אֲשֶׁר בְּאִטֲליֶה הְרְנשֶׁה בּיָמִיס. הְאֶלָה 
חפה עצומה בְּבְטהָָרָמָה וקול בעש נָחֹל נשׁמע מקחת- לְמְָָת 


| נִשָנֶה החזיון הוֶה, אל אֲסוֹנוֹת לא הָיוּ שָם. 
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ייסף לפָּני פרעה. 


קוף מאין-- בּין ההות המצינת אש בִַּּבֶר בּבְרלין מצִיָן 
יח קוף אֶהֶד מִמָשָפָּהת הָאורנְֶאוּטנְּ, הוּא כְבֶן רע או חָמָש 
שנִים, ושמ .טוּמיי. לקוף הזה פנִים לבנים וְהוּא שֶמָח תָּמִיר, מְערֶב 
עם הַבְרוֹת וקה מָאד, הוּא בר שַכָל כְּמֶעט כְּאֲתַד הָאָרֶם. הוא 
ַחָכרְתוֹ הַקֹפה, שהיא ‏ מִמִשְּחַת שְמְפּנְזָה הנקראת בְּשֵׁם .מִיקִיי 
גֹבִים בְּערְמָה אֶת הַמַפְתּה מא הַמִשׁרַת וּמָנטִים לְהוֹצִיא מן המונון 
פּרֹת וּשׁכְדִים רָאֲהוּנִים לָהֶם מָאד. 


ְּיים ביר מַתגב טוּמי וּמִיסִי רַעיתו מַן הבַּבֶר וּבוְֹחִים לֹהֶם 
הַגֵנה לְשָׁאף ריח, לְשְׂמְהַת הָאֲנְשִׁים הְרבִּי הַנמְצְאִים שס וְהמִתְענָנִים 
על החןיין הוה טוּמִי שְמָח או מָאֹד וְהוא מִתְַּלְָּל כְּכדור בִין השִיחִים 
מְָפס עולה ,על הֶעצִים מבהים, מקפין מענף כֶענְף מעלָה מִעלָה 
ער תניע אֶל הַצַמֶת לְמְעָלֶה. בְּמֵרֶם ימד על אַהַד הֶעְנְפִים הוּא 


מְנטָה ִּהַלָה ברלו אֶת קוקת העןף ואָז הוא עוֹלָה עָלָיו. בָשָבתו 


על ראש הַצַמָרֶת הוּא בּוֹהַר לו עֲבוֹדָה נְעִימָה : חוא רָאֶה בְּעבָרו, : 


ִּי בנן הקרוב אוֹכְלִים המְישים בְּענְ את עלי הֶעצִים הַגֹשְׁרִים .על 
הָאָרֵץ, על כן יקטף גם הוא עלים מענפי הָעץ שָׁהֹא יושב עַליו 
וזורקם לְארץ וּמְתֶענַ לראות אֶת הּישִׁים חוטְפִים אֶת הֶעלִים 
וְנִלְחָמִים זֶה בֶָּה בּשָבִיֶם. 

לְקוּל מְשָרַת הכר הקורא אוֹתוֹ הא מְמהַר לָרְרַת מעל 
הֶעץ וְוֹלֵָּ אַחְרִיו בְּמְנּחָה שוב אל מְעוֹנו. 

מִשְׁלחַתּ עכְכָּרִים רָעִיםי= הָעתּוֹנִים הַפוֹנִים מדִיעים, כִי 
בְּנְלִיל אֶחר בְּיפֹנה הַתְרכוּ בער אֶחָד גדל עכבָרִים גְדוֹלִים וּקטנִים 
ְּמסְֵר רב מָאד אֲשֶׁר לְמַלְוֹנם יניע. הֶעכְָרִים הקטִים אֲרְכָם 
ַּחֲצֵי רְגֶל, והדולים = רְגָל וְחצִי, כְּלוֹמר, גְהוֹלִים הַם גם מן הַחָתול. 


וְהֶעכְִָים הָאֵלֶה יֹצָאִים למאות וְלְאֲלְִים וּחִגפְלִים על 
הַשָׂרוֹת וּמִשְׁחִיתִים כָּל הָלְקָה טוֹבָה מִבְּלֵי הַשְׁאיר שָׂריד. בַּאֲשֶׁר 
הַהֲלוּ תושְׁבֵי הְַּפָרִים לְהַלְחַט' בָּהֶם השַתְּערוּ הֶעכְְרִים עוד יֹתַר 
ַיתְפּרְצוּ אל עֲרִים וֹכְפָרִים וַתִנפְּלוּ גּם על בַּהֲמֹת הַשָׂרָה וגס על 
הָאֲדֶם. א יַצָא עֲלֵיהֶם הַטוֹן רב בַּשִׁילִים וְנַילפּוֹת, בּקרְמות 
ורְמְחִים ויעשוּ הרג רפ געכְרִים המזיקים הְאלַה. עד מְאֶה יְשְשִׁים 
אֲלף עכְכָּרִים נְהָרְ אָבֶל גם וה לא הוֹעיל עוד. אל הָערִים וְהַכְפְִים 
הָדְלוּ אֲמנָם לְבוֹא, אֲבָל אֶת תְּבּאוֹת השרות הם מוֹהִיפִים לְהַשְׁחִית 
בְּבָרָאשׁוֹנָה, (הַצַפִירָה. 

בְּתֵּי חַרשָת (פַבְּריקאות) למעשי גִיָר- בּעת הואת 
נמִצָאוֹת בַּכָל הָעּלֶם אַרְבּעַת אֶלְפִים פַפּריקאות למעשי נר המוצַיאות 
שנֶה שָנָה שָנִיִם וְשָשִים מללן פוד ניָר. אֶחָד וּשָלשִים מִלְוֹן פוד 
יר מוֹציאים לְהדפסת עתֹּנִים וּסְפֲרִים: כִּשְׁלשָׁה עשֶר מִלְוֹן פד 
מוֹציאִים לְַכְתָבִים פּרְטּים; כשְׁשָׁה מליונים ומַאָה וְעשְִׂים אֶלֶף 
פוד מוציאים לצרכי מוסדות הַמָּמְשָלות: כְּשָשָה מְלְֹנִם וּמַאָה 


ְעֲשְׂרִים אָלֶף פוד מוצִיאִים לבַתִּי הַפּפַר וּכְשָשָה מִלְוֹנִם וּמָאָתַיִם 
פוד = לְכְרִיכַת סְהוֹרָה בְְּתִּי הַמֶּסְחֶר. 

בֵּית הַסַּפָר הַנרוֹט שׁבְּכָל הֲעוֹלֶם.= זה לא כבר גמוו 
בְּנויורק, (אַמריָקה הצפונית) בּית ספר צנין שְׁהוּא לא רק הנדול בְּבֶל 
אמריקה, כִּי גס בָּכֶל הָעּלֶם. הַבַּיּת הגדול וְכָל. מכשירְיו הּוֹמָפִים 
מק של אַרבִים בת ארֶיץ (אקער) אַדְמָה. בגנ הנק של בּית 
הַפַפֶר הַוֶה יש שמונִים וְשַבְעָה הַדְרֵי למוד, וּבְהֶם יש מְקוֹ לַחֲמשׁת 
אֵלְפִים תַלְמידִים. וָּנִי אוּלְמִים גְחֹלִים יש פו, אֲשֶׁר בָּהֶם יִתְאֲסְּ 
הְַלְמִירִים בְְּגעי הַהַפְסֵָה : הָאֶהָד על הגג, הא לגְערים; וְהַשָנִי-- 
ַכְדרָה מִכְָה מִבל צררֶית, וחיא לגערות. | המליץ".) 

שָׁכָג וּבְדָקִים. = בַּמִים הָאַחֲרֹנִים נִרְאָה בְּעִיר אַרְול 
וסיָה) מַרְאָה נפְלָא מִפְלְאי מראות. המָבע : על הָאֶרֶץ ירד של 
רפ וְּאוֹתָהּ שה ברקו ברקים וְרעֲמוּ רעמים כִּבָאֲהָד מִימי חקיץי 

ארֶךְ יְמִים.= הָאִישׁ הַוֹתַר [ָקן אֲשֶׁר פְּנ"דְורְסִי (אֲחַת 
מִמָדִינוֹת אַמַריקָה הַצָפוֹנית) הוא איש יְהוֵּי, זאַב װסמן שמ 
ָּמִים הָאֵלֶּה הָננ אֶת יֹם הולדת של שנת המאֶה ושלשה. הוא 
נולר בְּפֶלךְ קישינוב בְּרוּסְיָה, וַּהְיֹתוֹ בֶּן עֲשְרִים וְאַרְפֵּע שָׁנִם בָּא 
לאָמריקה. הזקן הוָה ערו בְּרִיא וְחָוְק .עד לְהפְלִיא. בְּהַג וֹבְלוֹ זֶה 
ְצָא בְמְחוּל עם דיו הְרבִּים ושְלשָת בּניו קוקנים וְהָאורְחִים, שאו 
ְבָרְכוּ לְחַג וֹבְלוֹ. 

פּרָאים פקלִיפוְרְנֶה-- תו מָלְמֶר. אֶהֶר מספר כ 
קיתו בְּקְלִיפוֹרנה = מְדינָה בַּאֲמַרִיכָה הַצְפונִית = גְּלָה מִשְׁפַּחַת 
ְראִים את הַהיה .על ראשי הָעצִים הֶענְקים הַנמצִָים באר 
ההיא אֲשֶׁר נָבְהֶם מגיע מַמָאתַיִם עד שלש מַאוֹת רְנֶל מעל הְאָרֶץ. 
הַפְּראִים הָאֲלָה גְעלָמִים לְנמְרָה מעין אֶדֶם בְּתוך העלים הְַֹלִים 
וְָרבּים אֲשֶׁר על הָעצִים הָאֲלָּה, ער כִּי הָעומְדִים מִתּחַת לא יָרְאוּם 
ָּלל. ֹשְׁבֵי הַעצִים הָאֵלֶּה = מִסַַּר הַּי = מִַפְּסִים על ונעי 
הָעֲצִים וְהֶענָפִים בָּמהירוּת נְפְלְאָה כָּמֲהִירוּת הָאַלוֹני. גס בּנקבות 
הָעְצִים הַנְדוֹלִים אָפְשֶׁר לְמִצא אֶת הַפַּרָאִים הָאֲלה. 

בּמקומות אֶחָדִים רָאֶה הפר הֲבָלִים קשורים לענְפִים הְַבהִים 
של הָעצִים. בְּעורת הַחֲבְלים הָאֲלָה מִקפְּצִים הַפְּרָאים מעין לעץ. 
יפעם אַהַת הַצְלִיחַ לראות מִקְהֹב אֶת אַחַד הַיָצוּרִים הָאֵלָה וְהַתְחִיל 
לרדף אַחריו, אף לא יכל לְתְפשו. כְנרְאָה היה וָה גער בְּן שְׁתִּים 
עֲשׂרה, בעל עור שחור, שׂערֹת קצָרוֹת, יִָים וְרנְַים אֶרְכוֹת וּסָהָכָה 
ָּהָה כְשּׁרָה לו על מְתְנָו. 

רעש אֲדָמָה. = בְּעיר קַנווֹ אֲשֶׁר בְּאֵי קְָּה הָיָה בּימִים 
האלה רעש אָמָה גדל שאר חמש עשרה שְׁמָה ְקנדֶה). שָבִי 
הַכָתִים מְהֲּ לְהטָלט על נַבְשׁם מִגְתֵיהֶם אֵל הרחובות, שָׁשָׁםנָמָלּ 
על בריס ותל בִָּים הַתְוֹדחּ וגל בִשְׁבבִים. לְבָנִים וְִיה- 
סִיר נִתְּכוּ בַמָּמָר. 
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הָבָמַת המזְרְָה.-- עתון: אֶחָד הצא בְִּיפירְיה מִַפַּר על 
בר טֶלךְ יאה מַמִלְכָה קנה בצה מה אַפיה) כְְִּרִי הְאֲלה: 
על .לי" מֶלֶךְּ לֹרַאֶה מַתָה זָה לא כָבֶר אשְׁתוֹ הָאֲהוּבָה, ַיתְעְצַב 
האֶלְף אֵל למ מָאד, עד כִּי שב כָּל הַימִים עצוב וּמְשׁוֹמָם בְּחַרְרו, 
הַשָרִים ורוי פָנִי המִלְך הָי אוברי עצות, מִבָּלֵי דעת איכָה יְנְחָמו 
אֶת המֶלף הְַעצב. אך אֶחָד מרואי פנ מִלֶ מְצָּא סוף סוף עִצָה 
טוֹבָה : הוא נש אל הַמָלֶךְוֹאמָר ל1 : .אֶדנִי וּמלְכִי ו" שָמוע שָמָע 
עדי רצות הַמֶערְב המְציאו. הַהָכָמִים מְכֹנֶה ִפְלְאָה, אָשָר 
יקראו לָה תילפון. בער הַמְכונָה הואת אֲפְשֶׁר לשמע קול איש נּם 
אם לא יַבּר. וְעתָּה אֶם על הַמֶלְךף טוב יָצוָה לעשות תִילפון בּאַרְמון 
הפל לה עם בָר הלכה וְשָמע הַמלֶף אֶת קולה בָר עמָה. 

מל קרִיאָה אָשֶר לא הָיָה לו שוּם מִשָׂג מן התילפון 
הוֹאִיל לעשות כּעצת לעצ וצו לאינ'ניר ‏ לי אֶחָד הַיֹשֵׁב 
ְּקורִיאָה לעשות אֶת הַתִילְפוֹן לְמען אֲשׁר יכל לְרֵַּר מו עס 
הַמַלְָה הָאֲהוּה. ולא אכ הימים וְהאִינְינֹר לָהּ את מְלָאכתּו 
והַמֶלֶך נש לְדַַּר עם רְעיָתו הַמַתָה;: אף לדַאָנֹ הַגָחֹל, לא 
הַקשׁיב אֶפִילוּ הֶָה אֶחָד מִפִּי המַלְכֶּה הָאֲהבָה. 

א בְּערָה חָמַת המֶלף: ינר האנגלי ניצו לשלחו מל 
ארֶץ קריה וְאֶת עְעצו צוה לענש קשח : להלקותו אָלְף מלקות 
במקלות (הֶענֶט החיתר רְנִיל בְּקֹריאָה) וְלשְׁלל מו אֶת הזכות 
לְשָאת מִשׂרַת הַמָמְשׁלָה כל ימי חייו. הַדכֶך הוה ָרֶה בְּחֹדֶשׁ 
בָר הֵענֶר. מן חטעשָה הוה אָפָשַר לקבין מה מִעטָה היא 
ית בי קוֹריאָה בּהמצָאוֹת ארפה ומה מַאד נִשְׁרשָׁה אמות 
הַהָבלים גם בַּקְרֶב רָאשִׁי הָעֶם החוא. 

אוֹכָלֵי אֶדֶם-- אנש אֲיֶה אַהַת שְבְּאּ לעיר קדיקס 
(מפרַר) מִפרְננְדּוֹ פו מִהַפרִים שְׁהַפרָאים שָׁם הֶרגוּ כוֹחַר גּרמנִי אֶהָד, 
שָבָּא אֲלֵיתָם לְהַהֲלִיף פניגי זְככִית "בצע הַשָׁ, אלו אֶת כְשָרו. 

ָשָׁם שׁחוֹר.= בְּקוקז ירד בַּימִים הָאֲלָּה גְשם שְׁהוֹד מָאד ; 
בַאֲשֶׁר הרל הַגֶשָם הֵוּ כל הַבְּתִּים כמכְסִים בּכץ. 


ַחֲצית שַקל נְהשֶׁת בִּימִי שַׁמְעוֹן החשְמוֹנאי. 


המויל : הוצאת עתושיה' בורשה. 
העורכים : א. ל. בןדאביגדור וש, ל. גרדון, 
כתבת ה,עולם הקטן", ,הפרגוג", ו,הנעורים" : 
HsaateabcrTeo ,,Tywia"', Orabaenie ,,0nant‏ 
Karans“, BapuaBa.‏ 
Verlag ,,Tuschijah*, Abtheilung ,0lam Katan®,‏ 
Warschau.‏ 
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תורה נביאים וכתובים 
עם. פיי ר ו מג 
יוצא בהשתתפות למדנים מומהים על ידי אברדים כהנא, 


הפירוש מתאמץ להסביר את הכתובים במובנם 
הראשון: על טהרת המדע האובייקטיבי, ומתרחק מכל 
ויכוחים ‏ ודעות של תיאולוניא. הפירוש הוא על יסוד 
החקירה והבקרת הביבלית של זמננו בעזרת התרנומים 
העתיקים, הקירות הלשונות השמיות, הארכיאולוניא, ועוד ועור. 

הפירוש המדעי נועד לחפשי הרוח. ההפצים 
לתקן עצמם בכל האמור מאנשי הבקרת ולקנות להם 
הבנת המקראות על כורים.. 


יצא לאור : 
od‏ בראשית מפורש עיי אברהם כהנא 1,25 ר', 
בהקדמתו יאמר המחבר: לא באתי אלא לבאר 


= דברי הכתוב כל צרכם, לתפלית זו השתמשתי והתעמקתי 


בכל מה שנאמר במקצוע זה למן פירושי התלמוד והמדרשים 
ער מה שנאמר בדורנו מיהורים ומנוצרים, למן תרגום 
השבעים, הפשיטא הסירית ואונקלוס וונתן עד אחרוני 
התרגומים, | ולמן ספרות הינים = והרומיים = עד ספרות 
הבבליים ההולכת ומתגלית ומתפרשת לעינינו בכתבי 
היתדות. מכלם למדתי וכל מה שראוי להאמר לא נמנעתי 
לאמרו. בהרחיקי את עצמי מן האריכות שלא לצורך 
ובצמצמי כל זה במקום צר בלי לשום מאפל לדברי, 
2 כ תהלים מפרש עי פרופי ד"ר צ. פ. חיות 
הלק ראשון (מזמורים א'--ע"ב) = 160 עמודים גדולים - 
5 רובל. 
משפט החכמים: 
פרופ' ד'ר ב, ז, באכיךר (נודאפשט): הביאור 
ראוי להנתן בין הביאורים אשר בהם תאיר אור חדש על 
ספרי המקרא אשר עדנה לא הופיע בלהיק. עיינתי בדברי 
הח' חיות ומצאתי כי דרכו בוה שוה לדרכו במאמריו 
וספריו אשר הראה בהם עד הום חדות שכלו ואומץ 


תבונתו, מצא לו מקום להתנדר בו בכל מומור ומזמור.. 


וחדש הרבה בתקוני הכתוב ובבאורים יורדים אל עומק פשוטו, 

א, נינצברן ,אהד העם' -- אודיפא): באמת 
ראוי הפירוש הזה על תהלים בכללו לשם .מדעי ואיני 
יודע כמותו בעברית, ביחוד הצליח המחבר למצוא את 
הסננון העברי הנכון לפירוש זה. אם תוציא כל 
המקרא עם פירושים כאלו. תעשה דבר גדול. 

נמצאים בדפוס ובחורף תרסיד יצאו: 
1 פ' תהלים חלקשני (מזמורים עיג--קין) מפורש עיי 
פרופ' ד"ר צ. פ. היות. 

9 ל ישעיה מפורש עיי פרופ' ד'ר ש. קרויפם. 
(1-8) 
ברוסיא T. Auromips, Adpaamy Rarary.‏ 
בחו"ל Abraham Kahan, Gitomir (Russie).‏ 
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תשורות לחנכה !! 


מהוצאת .תושיה" : 


1) ספר החנכה. מאפף לבני הגעווים עם 
תמונות וציורים. מחירו 95 קאָפ', מכ' 40 קאָפ', 
פארטא 4 ק'. 

2) יהודה המכבי (מהסריא ,מגבורי האומה") -- ש. 
ב רמן. מחירו 6 קאפ', פארטא 2 ק'. 

08 חנפה (ציור היסטורי) -- י. גרזוב פקי. מחירו 
8 ק', פארטא 3 ק'. 

4) מלחמה ואהבה (דומה מימי התשמגאים) -- 
ארנא, תר' א. ליבושיצקי. מחירו 40 ק', מכ' 
0 ק'. פארטא 6 ק'. 

6 חץ תשועה (אגדה לילדים)-- יהודה שטינברג 
מחירו 4 ק'. פארטא 9 ק'. 


,,Tymiia,* Bapmasa.‏ 080 ו 
Verlag 118611110" Warschau.‏ 
בע"פ : נובוליפקי 7, מעון 9. 
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תשורות להנכה. 


ספרים מכורכים הדר, תמונות. ציורים 

ומכשירי הלמוד מהוצאת ,תושיה" 
לראשית למודים ולשעשועים, ללמוד ומקרא 
לילדים ולבני הנעורים, למקרא לנדולים, אגרות 
נלויות עבריות מצורות, הנל קמנים מערי 
ארץ ישראל ומושבותיה ותמונות פוטוגרפיות. 


פרוספקט מפורט ע"ד הדברים הטובים לתשורות 
ישלח חנם לכל דורש, 


האדריפה ש 
Mszarerrerso >Tymise, Bapmasa.‏ 
Verlag ,,Tuschijah“ Warschau.‏ 
בעיפ : נובוליפקי 7 מעון 9- 
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2 2 היקהים 5 
= 5 
= מאת שלמה בָּרְמן = 
SJ‏ \ = 
= יצאה לאור כריסתומטיה בשני חלקים: הראשון | ₪5 


0 


= (הוצאה ג' מתקנה ומוגהת) לילדים מבני שש עד בני 
שמונה שנים, והשני לילרים מבני שבע עד בני תשע 
ב | שנים. הבריפתומטיה הזאת מצוינה בק לו ת שפתה 
= ובתוכנח המלבב ומושך את לב הילרים הקטנים. מלבד 
ג ואת מוסיפים עליה לוית חן ציוריה הנהדרים שנתקנו 
= ונעשו מחרש. לפני כל פרק יש ווקבולים מתורגמים רופית 
ג ואשבנזית (באותיות עבריות) במספר לא רב, כדי 


> : 
ג להקל על הילד למור שעורו. שירי .גן הילדיםי נבתבו 
= עי המשוררים היותר מצוינים, שכתבו למען הילדים 


= בשנים חאה רונות, ומצטינים ג'כ בתוכנם ובשפתם 


0 
0 


נ הקלים מאד. בחלק ב' ישנם כ' פרקי דרברי ימי = 
2 ישראל כתובים בסגנון קל, המכילים קורותינו | £5 
= מבריאות העולם ער ימינו אלה. השפה והסגנון הקלים | ₪5 
גכ של ,גן הולרים" יתנו ערובתם. שגם הילד שכשונותיו | == 
| לא טובים יעבר על חפפרים האלה בענג ובנקל, ויעש = 
ג חיל בלמודיו. 5 
= מחיר החלק הראשון 75 קאָפ', מנ' בבר 2 
= 0 ק'. פארטא 10 ק'. == 
2 מחיר ה ה לק השני 80 קאָפ', מכ' בבד 63 ק', ES‏ 

= פא טא 6 ק. 

= ןְ 5 
= שני הח לקים מכ' יחד בבר 1.45 ר' פּאָר' 16 ק', 5 
4 
3 האדריסה ! 5 
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עולם קטן 


ספרי חנוך ולמוד ומקרא הוצאת ,תושיה : 


1| אלפא ביתא מצוירת בצבעים 
(עפ"י השטה הטבעית) עם 94 
ציורים יפים ואותיות הכתיבה. 
נדפמת על טבלא גדולה להדביק 
אל הקיר בבה"פ , 
בהירה ()9 קאם!'. מאר' 9 קאם". 
מדבקת עלניר עב-30 קאם'. פאר ) ק'. 
| אלפא ביתא מצוירת בצבעים 
(בנ"ל) מטולמלת, ערוה בקוביות 
(בגזרי עץ קטנים), בתבת-ניר יפה-- 
ובתוכה לוחות-לרוגמא ערוכות לזה. 
מחירה 75 ק'. פאר' ()} קאםפ'. 


-8] הנ"ל, בגזרי גיר עב קטנים, בתבת 


ניר כנ*ל, 
מחירה 60 ק'. פאר' [1 ק'. 

4 אלפא ביתא מטולטלת, עווכה 
בקוביות. אותיותיה מדבקות על גזרי 

עץ קטנים מרבעים (קוביות) עם נקודות 

מיוהדות, להרכיב. מהן מלות ומאמרים-- 

ערוכה בהבה ניר. 

מחירה (;) קאפ'. פאר' )9 קאם'. 
5 חנ"ל , מרבקת על גזרי גיר עב קטנים, 
בהבת ניר כנ"ל. 
מחירה (|5 ק' . פאר'י)1 ק'. 

6 אלפא ביהא מצוירת בצבעים 
(עפ"י השטה ה טב עית), עם 89 

צוורים יפים. גרפסת על טבלא גדולה 

להדביק אל הקיר בבה"ם. 

מחירה 9 קאם' . פאר' 9 קאם'. 
מדבקת על ביר עב 95 ק'. פאר' 8 ס'. 

ל הנ"ל, במחברת קטנה ונאה, 
מבורבת במעטפה | צירית 
(בצבעים) ופה, 

החירה )ה קאם' . פאר' )] קאם' . 

8 אלפא ביהא מצוירת בצבעים 
(בנ"ל) ממולטלת, ערוכה בקוביות. 

ערוכה בתבת ניר גדולה ויפה 

עם ציור נאה בצבעים ממעל . 

מהירה | רובל. פאר' 90 ק'. 
9 עברית בלשון עם ועם, למודהקריאה 
למתחילים, י, לוינזון ו, ח. מביוב. 
1 למדברים רוסית , 11 למדברים זרגון, 
מהיר בל מחברת בכריכה 95 ק'. פאו' 4 ק!. 

0 ראשית דעת שפת עבר (בנ"ל עם 
ציורים). מ. קרינםקי. 

מחירו (|3 קאפ', מב' בבד } ק'. פארטא 6 קאפ . 

1] הקריאה העברית (למתתילים) , 

וביל בוטר, 

טחירו 5} קאפ', מב' בבר 95 קאפ'. פאר' 4 ק 4 

9 בית הספר להורת הכתיבה העברית, 
בחמש מחברות (מאושר מטעה'ם). 

מ, קרינםקי. 
מחיר בל מחברת ' קאפ'. פארפא 9 קאפ'. 
3 לפי הטף להורות את הילדים 
דבר עברית מבלי עזרת תרגומים, 
דה ילון,. 
מפר המורה, שני חלקים (החלק 
השני עם לוחותדת מונות). 

מחיר בל הלק 75 ק', מב' בבר 90 ק', פאר 10 ק'י 

שני החלקים מב' יחר בבר 1.70 : פאר' 44 ק'. 

4 מקהא לפי המף , להורות את ילדי 

ישראל קרא וכחוב וד בר עברית, 
על פי השטה המטבעית , עברית 

בעברית,עםציורים. הג"ל. 
מפו ההלמיד, שני חלקים. 

מחיר בל חלק 75 "קאפ' בבריכה . פאר' 8 ק' . 

5 המבין. פרוודור לכל ספרי הלמוד , 
(מאושר מטעה"מ). 8 ח, טביוב,. 
מהירו [)4 ק', מכ בכר )4 ק' . פאר' 6 ק'. 

6 ראשית למודי שפת עבר (עם 

תרנום המלות ברוסית ואשכנזי 

באותיוה עבריות), ‏ י, גרזוב םקי, 
מחירו 50 ק', מכ' בבר 85 ק'. פאר'8ק'. 

7 גן הילדים . כריסטומתיה עברית 

עם תרגום המלים ברוסית ואשבנזית 

(באותיות עבריות , עם ציורים). 

ש. ברמן. 


, 2808888. — Verlag ,,TUSCHIJAH®, Warschau. 


,| מהרורא הרשה מתוקנת, 
חלק ראשו[ מתייו 75 ק', מנ' בבר ]9 ק'. 
י פאר 10 ק'- = 
חלק שנ' מחירו 80 ק', מכ' בבר 65 ס'ג פאר' 6 ק'. 
שני החלקים מב' וחד בבד 1.18 רובל. פאר' 6 1 ק', 
8 בת חיל או תורת אם, פפר מקרא 
בנות ישראל. י. מיוחם. 
מהורו ()4 ק', מכ' בבר 50 ק'. פאר' 6 ק' + 
9 מדריך הילדים. מתודה וכריפטומתיה 
' (עם תרגום המלות ברוסית) בב' חלקים 


(מאושר ממה"מ), ק, ולוצקי, 
בל חלק 38 ק', מב' בבד ()ף ק' . םאר' 8 ק'י 


שני ההלקים מ:' וחד בבד 85 ק'. פאר' 14 ק', 
0 רע הילדים. ספר מקרא למתחילים, 
בלו מנקד, עם ,אוצר המלים" בתרגום 
רוסי (מאושר מטעה"מ), י. ב, לבנר. 
מחירו ()4 ק', מכ' בבר 50 ק' . פארמא 8 קאפ, 
1 ידירנו. מועדי ישראל וחפלותיהם 
עם הרגום המלות ללשון רוסיה 
(מאושר מטעה"מ). הלת 
מחירו ()4 ק', מב' בבד 50 ק'. פאר' 6 ק'. 
9 מורה הילדים . מתודה עם תרגום 
המלות ברוסית ואשפנזית באותיות 
עבריות (מאושר מטעה"מ), י. ח. מביוב, 
מחירו ([9 קאם', מב' בכד 5(.}. פאר 14 קאם'. 
מפתח(לתרגומי מורה הילדים), הג "ל, 
מחירו 40 ק' , מב' בבר (9 ק'. פאר' 4 ק'. 
3 עדן הילדים, כריפטומתיה עברית 
עם תרגום המלוה ברוסית, אשכנזית 
באותיות עבריות , צרפתית ואנגלית , 
(מאושר מטעה"מ). היב לי" 
חלק ראשון מחירו [8 קאפ' , מבורך בבר 95 ט'. 
פאָרטא )1 קאָם' . 
חלק שני מחירו |)? ק' , מבורך בבד 85 קאָפ'. 
פאָיטא 8 קאָם'. 
4 אגרון לבני הנעורים. מכתבים 
למופת לילרים ולילדות, לנערים 
ולגערות, עם מלון לבל המלים 
והמבטאים החמורים, הנ"ל. 
מחירו ()5 קאם', מב' בבר 65 ק', מב/ הרר 
5 ק'. פארטא 8 מ'. 
5] בית ספר עברי, ספר מקראולמוד, 
גורזובםקי, 
חלק ראשו[ 95 ק', מג' בבר 35 ק'. פאר' 4 ק'. 
חלק שני 50 ס', מג' בבד 65 ק'. פאר' 8 ק'. 
חלק שלישי מל ק/ מב' בבר ()9 ק' . פאר'2] ק'. 
6 הרקדוק העברי. וקדוק קצר 
מתחילים , מנוקד, ל. שאצקי, 
מחירו ()4 ק', מב' בכר ()5 ק'. פאו" 6ק'. 
7 תרגילי הדקדוק העברי (להקראה 
ונתוח). הנ'ל, 
מחירו ()3 ק',ימב' בבד 40 ק'. פאר'6ק'. 
8] מחברות לנתוחי-דקדוק (שלש 
מחברות) . א.י.גוטליב. 
מחיר בל מחברת )1 ק', פאר' 9 ק'* 
9פ] דקדוק לשון עברית מאת ש מואל 
רודלוצטו (שר"ל), מעבד ע"י 
אברהם כהנא, 
טחירו )\ ק', מב' בבר 65 ק'. פאָר' 8 ק'. 
0 מערכת הפעלים (ספר שמושי). 
א, קליינמן, 
חחירו ()5 ק', מב' בבד 65ק'. פאָר' 8 ק'. 
1 קצור דברי הימים לעם ישראל 
מראשית היותו עד היום הזה (מנ:קד). 
י, גרוובסקי. 
מהירו (50 קאָם', מבורך בבר ()6 ק', מבורך הרר 
0 ק'. פארטא ) ק' 
92 תולדות עם ישראל (מנוקד). 
: א.א רבינוביץ. 
חלק ראשו[ מחירו 50 ס', מכ' בבר 65 ק'. 
, פאר' 8 ק'ג 
חרק שני מחירו 55 ק', מב' בבד (7 ק'. פאר' 8 ק'. 
חלק שלישי מחירו )8 קאָפי , מכ' בבר 90 קאָפ' . 
מאר' )] ס'. 
בל שלשת החלקים (בל הספר) מבורבים וחד בבר 
הרר [9,1.. פאר' 90 ק'. 


נמצא להמכר נם בספרים קטנים : ספר א' ב' ה* 
ב"א15 ק'; מפר ג' די ו חמ י' ב"א 90 ק'. 


פאָר' לבל מפר 9 ק'. 


3 למען אחי הקמנים...שירי ולרים 
(פורמט גדול), א, es‏ 
סחירו 60 ק', סב? פשום 75 ק', סב' הרה {R80‏ 
מארטא ()} ק': על ניר רינאַל 1 ר', סב!:הרר 4.95 
פאר' 19 ק'. 0 
4 הכנור. קובץ שירים'לילדים ולבני 
הנעורים, מאת משוררים שונ9ם. 
פפר ראשון: שרי המבע. פפו 
שני: משלים. ספר שלישי: אגדות, 
מחיר בל מפר 95 ק', מב' 35 ק'. פארמא 6 ק'. 
5 פרקי אבות לבני הנעורים: (עם 
תרגום רוסי והערות ובאורים) + 
א, ליבושיצקי, 
מחירו 95 ק', מב' בבר 35 ק'..פאָרי 4 ק'. 
6 בעיר וביער (משלים) , ב"ח. 
י. שטינברג. 
מחיר בל חלק )8 ק', מב' בכר 40 ק'. פאָר' 4 ק' + 
שני החלקים ביחד מבורך בבר ()8 ק'. פאר 8 ק'. 
7 שיחות ילדים. קובץ אגדות מקוריות 
לילדים (פורמט גדול). מנוקד. הנ'*ל. 
מחירו )4 ק', מב' 85 ק'. פארטא 6 קאם'. 
38| כל אנדות ישראל (פורמט גדול, 
מנוקד , מאושר מטעה*מ). 
מקטוו הי 
חלק ראשון מחירו 75 ק? , מב/ הדר בבר } דובל + 
פאר' 8 ק'. 
חלק שני מחירו 5|).] "', מב' בבר 4.08, הקר בבר 
5 פארטא 6] ק, + 
שני החלקים מב' יחר הרר בבר )6 9. פאר 94 ק. 


9 עולם קמן. עתון מצויר לבני 
הנעורים . מהדורא ראשונה. 
5 חוברות בהמשה כרכים(11 חוב' בבל בוך)וּ 
בל ברך במחיר 1:50 יוב" . 
כל.96 חוב' מב' יח 8 וובל. 
כל הקבוצה ביחר מכ הרר ‏ רובל > 
0 לוח-עולם קטן. קובץ ספרותי 
ושמושי לבני הנעורים לשנת תרם"ג 
עם תמונות וציורים. 
מחידו 75 קאם', לחותמי ה,עולם קטן" רק 80 ק'. 


מב! בניר [)1 ק' (מב' חדר 25 ק') בעד הגריבה. 


1] ספר ההנכה , מאפף לבני הנעורים, 


עם תמונות וציורים. 
מחירו 95 ק', מבי (4 ק'. פאָרטא 4 ק'. 
2 פרקי תלמוד . כריסטומתיה 
ת ל מ וד ית לטתחילים, עם תרגום 
המלות התלמודיות ברוסית ואשכנזית 
(באותיות עבריות), > א. ל. ביםקא. 
מחירו ()4 ק', מכ בבר 55 ק', פאר' 6 ק'. 
3 מורה הסגנון ושמוש הלשון 
העברית (עם דוגמאות ופרקי שנון רבים 
לשמוש. המעשי, וחלק מיוחד על תורת 
הנקוד לבל פרטיה). י. ח. מביוב. 
מחורן } רי, מב' בבר 1.15 . פאר' 14 ק'. 
4] תורת הספרות. מורה חקי הפגנו 
הפרוזי והשירי ותורת הספרות לב 
חלקיה השונים (עם דוגמאות רבות מכל 
מקצעות הספרות העברית בכל תקופותיה), 
ש ל. גרדון. 
מחירו } ר', מכ' בבר 1.15 . מכ' הדר 95. 1 ר'. 
פאר' 14 ק'י 
5 מבחך הספרות, אנתולוגיה עברית, 
מכילה לקוטים נבחרים ממיטב הספרות 
העברית החדשה בשיר וכפרוזה ‏ ש 
משוררינו וסופרינו הגדולים (עם תולרות 
בל מופר וערכו והערות נחוצות) . 
י,ח. טביום, 
מחירו 90 ק', מבורך בבד הדר 1.15. פאר' 14 ק'ג 
6] הולדות היהודים (הסטוית 
פופולרית ערוה לעם ולבני ne‏ 
יעקב פרנקל. 
מחיר הלק א', ב', ג' (5 ק' ב"א, פאר' 6 ק'§ 
הלקו ד' , הי 75 ק' ב"א. פאר' ]]ק'. בשני ברבים 
מב' הדר בל ברך 1,75 ר'. פאיטא 20 קאפ". 
ז4] מלון של בים, מעברית לרוסית 
ואשבנזית (באותיות עבריות). מלון 
מלא ושלם לשפה העברית הישנה 
והתדשה, של התנ"ך, התלמוד והמדרשים 
ושל הספרות העברית החדשה, 
ה גרזובפקי וד"ר < קלוונר, 
מחירן 9.35 רובל , טכ' הדר 9.60 . פארטא 20 ק'₪ 
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